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OcuuBamem Hesasriche [Ipkase Xpsarcke (HIIX),
10. alIpHIIA 1941. TOIUHE, JKUBOT y FeHHM TPaHHIIaMa
Cce IPaCTUYHO IIPOM]jEeHHO, IIITO Cy II0CEDHO OCjeTHIN
Cp0u, JeBpeju u Pomu. Hayy oBM HapoMa IOYHEEeH
jerenonuz. Tepuropuja HIX odyxBaTana je faHalme
nprkase: XpBaTcky (bes ujena janpaHcke odaie Koja
je mpunaia Hranuju), Bocky n Xepuerosuty u Cpem
y paHamoj Perrydmunu Cpduju. Hayeno HIX fomiao
je ycramku mokpet nog, Boh)crBom AHTe [laBenmha.

Yopso no ocuuBamwy HIIX, meHO 3aKoHOza-
BCTBO je IOYeJI0 JOHOCHUTH 3aKOHe yIepeHe
IIPOTHUB Heoj00HUX Haposa. Cpduma je sadpameH
HasWB HHXOBE IIpaBOCIaBHe I[PKBe, 3adpameHo je
HaIMOHAIHO ITHCMO hUPHIIAIIA, CPIICKE IIIKOJIE HTH,.
Beh kpajem anpuna 1941. TonuHe, XpBaTCKe cHare
MIOYMHHIIE Cy IPBH MAaCOBHH 3JI0YHH HaJ| CPIICKUM
IIUBUITHUM CTAaHOBHHUIIITBOM. Builo je To y cery

I'ynosan kog Bjenosapa. Tokom 27. 1 28. aripuiia 1941,

With the founding of the Independent State
of Croatia on 10™ April 1941, life within its borders
changed drastically, which was especially felt by Serbs,
Jews and Roma. Genocide was committed against
these peoples. The territory of the Independent State
of Croatia included the present day’s states: Croatia
(excluding the part of the Adriatic coast that belonged
to Italy), Bosnia and Herzegovina and Srem in today’s
Republic of Serbia. The Independent State of Croatia
was led by the Ustasha movement under the leader-
ship of Ante Pavelic.

Shortly after the founding of the Independent
State of Croatia, its legislation began to pass laws
against unsuitable peoples. Serbs are banned from
the name of their Orthodox Church, the national
Cyrillic alphabet, Serbian schools, etc. are banned.
As early as the end of April 1941, Croatian forces
committed the first mass crime against the Serb
civilian population. It was in the village of Gudovac
near Bjelovar. During 27" and 28" April 1941, about
190 Serb “men, residents of a dozen villages in

JTHKBHUAHPAHO je 0KO 190 CPIICKUX ,MyIlIKapara,
CTAaHOBHHKA JleceTak ceja y 0jeloBapCKOM Kpajy"
bBuo je To mouerax 'enonuza Hag Cpouma y HIX.

ToxoMm npBux Mjecenu nocrojama HIX, ycra-
Ille BpIlle CIIOpaZinyHe 3JI0MHHe, Xalce BuleHuje
CpOe momyT cBeIITeHUKA, yIUTesba, HHTEIEeKTya-
Jana, YIaHoBa KyJITypPHO-YM]eTHHUKHX H HAllHOHA-
JTHHX ApYyIITaBa H p. Y MHOTHM I'PaZloBUMA H Ce-
JTHMa CpIICKe IIpaBOCIaBHE I[PKBe Cy 3aTBOpe-
He, 3adpameHo je dorociyxeme y BUMA, OIba-
yKaHe Cy, OCKpHaBJbeHe HIH IIOTIYHO CpyIIeHe.
Bennku 0poj yxamnieHHX CBEeIITEHHKA je IIPOoTje-
par y Cpdujy, a MHOTH Cy IMKBHAUPAHH 3ajeHO
ca CBOjUM BjepHHUI[UMA.

[TpBUM OpraHN30BaHUM MAaCOBHUM JIHKBH/IA-
nujama cy, Ha Tepuropuju HIIX Ha Kojoj je >KUBH-
JIO CPIICKO CTAHOBHHUIIITBO, IPETXOA e IPUIIpe-
Me Yy BHIY jayama yCTaIllKuX (popmariyja, mupema
cpdododuje myTeM MHCAHUX MeHja, pafnja, KA-
HeMarorpaduje u onTyKuBameM Cpda 3a 3107j€-
na npema XpBaTuMa y npouuroctu. OnpskaBaHu
Cy M HapOJHHU 300pOBH Ha KOjUMa Cy yCTaIlIKH
(byHKIIMOHepH XYIIKaId IpUIaJHUKe XPBATCKOT
PHMOKATOTHYKOT ¥ MYCIMMAHCKOT CTAHOBHHILITBA
Ha KpBaBH 00pavyyH Ha CPIICKUM KoMIinujama. Ha
mupeM noapyyjy oko Kosape u ckopo unrase
Bocancke KpajuHe, y ToM ITOCILy Ce HajBHUIIIE UCTa-
Kao damanyyku afiBokat BukTop I'yruh, ycramku
cTo>XKepHHK 3a Bocancky Kpajuny u jefas of rma-
BHHX HHCIIHpaTopa reHonuza Hag Cpouma y HIX.
Odunasuo je rpagose u Bapou oyt [Ipujenopa,
Kosapra, Jbybuje, Carckor MocTa u pyrux mjecra

the Bjelovar region” were liquidated. It was the
beginning of the genocide against Serbs in the
Independent State of Croatia.

During the first months of the Independent
State of Croatia’s existence, the Ustashas committed
sporadic crimes, arresting prominent Serbs such as
priests, teachers, intellectuals, members of cultural,
artistic and national societies, and others. In many
towns and villages, Serbian Orthodox churches
have been closed, worship services in them banned,
they have been looted, desecrated or completely
demolished. A large number of arrested priests
were expelled to Serbia, and many were liquidated
along with their church members.

The first organized mass executions on the
territory of the Independent State of Croatia
where the Serb population lived, were preceded by
preparations in the form of strengthening Ustasha
formations, spreading Serbophobia through the
print media, radio, cinematography and accusing
Serbs of crimes against Croats in the past. Folk
choirs were also held, at which Ustasha officials
incited members of the Croatian Roman Catholic
and Muslim population to a bloody showdown
with Serbian neighbors. In the wider area around
Kozara and almost the entire Bosnian Krajina,
Banja Luka lawyer Viktor Guti¢, Ustasha head-
quarters for the Bosnian Krajina and one of the
main inspirers of the genocide against Serbs in
the Independent State of Croatia, stood out the
most. He visited towns and cities such as Prijedor,
Kozarac, Ljubija, Sanski Most and other places and
convinced Croats and Muslims that they would not
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W ca TOBOpHHUIIA y0jehuBao XpBaTe U MyCIUMaHe
na Hehe ONTH KayKI€HH aKO 3aII0YHY THKBHAALIH)Y
Cpba 1 oTHMame BUXOBE HMOBHHE.

ToxoM 1941. rOJUHE, HAjJMACOBHHU]HU 3JI0MHU-
Hu Hag Cpouma y HIIX usBesieHu cy Kpajem jyna
U IIOYETKOM aBrycTa. buiau cy opraHu3oBaHHU 0]
cTpaHe BpxoBHe BracTu HJIX pagu muksuzpanuje
cpIcKor ctaHOBHHINTBA. Ha Tepuropuju BocHe n
XepIieroBruHe, HajMaCOBHHUjH 3]I0MHHH Cy TIOUHEE-
Hu y Bocanckoj Kpajurn un Xepuerosunu. To cy y
Hapozpy 1osHaTH HIMHaHCKHA TOKOBH. Y IHKBH-
nanuju Cpda cy, y 7beTo 1941. TOGUHE, IIOpe] pe-
TyJapHHUX YCTAIIKHX, JOMOOPAHCKUX H OPY’KHH-
UKHX (KaH/JapCKHX) CHATa, MACOBHO yIeCTBOBAIH
U IPUIaJHUIY XPBATCKOT U MYCIHMAHCKOT CTa-
HOBHHIIITBA - T3B. JUBJbE yCTAIIIe.

[open mukBunanuje Cpda, reHOIH] je CIIpo-
BoheH m npucHIHEM IpeBol)emeM ITpaBOCIaBHUX
Cpba Ha ppMOKaTONIHIIM3aM HIIH HcaaM. Tako cy,
Ha IIpUMjep, HaKoH HUIHHaHCKHX TOKOJbA, CBH
npeskusjenn Cpdu ca nmogpyyja onmruHe Jbydunja
kop IIpujemopa mpeBefieHH HA PUMOKATONHITH3AM.
OO0pep pexpiiITaBama CIIPOBEEH je y XpBATCKOM
ceny Illypxkopny. Ha mmpem nonpyuyjy oko cena
Cyxaua kop bocanckor HoBor, pHUMOKaTOIHYKH H
MYCIUMAaHCKH BjepCKHU IPelCTaBHUIIN yIa3HIH Cy
y cyKod oko Tora ko he sumie Cpda npesyhu Ha
CBOjY CTpaHy.

3nounHu Haj Cpduma y Bocanckoj Kpajunu cy
ce, KpajeM jyia U II0YeTKOM aBIyCTa 1941. TOHHE,
HOJyZIapPHIH Ca MACOBHUM CPIICKHM YCTaHKOM ITPO-
tu HIX. Cpricku Hapo[ je mpejocjeTHo LiTa My
ce CIIpeMa, a MOTao je /la BU/IU 3JI0UHHe, Xalllllemha

be punished if they started liquidating Serbs and
seizing their property.

During 1941, the most massive crimes against
Serbs in the Independent State of Croatia were
committed in late July and early August. They
were organized by the supreme authority of the
Independent State of Croatia for the liquidation of
the Serbian population. In the territory of Bosnia
and Herzegovina, the most massive crimes were
committed in the Bosnian Krajina and Herzegovina.
These are the well-known Ilindan massacres
(*Holiday of St. Prophet Elijah). In the summer
of 1941, in addition to the regular Ustasha, Home
Guard and armed (gendarme) forces, members of
the Croat and Muslim populations took partin the
liquidation of Serbs - the so-called wild Ustashas.

In addition to the liquidation of Serbs, the
genocide was carried out by forcibly converting
Orthodox Serbs to Roman Catholicism or Islam.
Thus, for example, after the Ilindan massacres
(*Holiday of St. Prophet Elijah), all surviving Serbs
from the area of the municipality of Ljubija near
Prijedor were converted to Roman Catholicism.
The rite of baptism was performed in the Croatian
village of Surkovac. In the wider area around the
village of Suhaca near Bosanski Novi, Roman
Catholic and Muslim religious representatives
clashed over who would draw more Serbs to their
side.

At the end of July and the beginning of August
1941, the crimes against Serbs in the Bosnian
Krajina coincided with the mass Serbian uprising
against the Independent State of Croatia. The

U TUBAYKY KOjy Cy CIIDOBOZIHJIE yCTallle X Haopy-
JKaHH IMBUJIM Y MjecellnMa IIpHje ycTanka. Hapop
ce TIpBO AHUrao oko JpBapa, 27. jymna 1941. TOOUHE, a
OHJIa Cy Ce PeJjoM ,II0furIa” CKOPOo CBa IIojpyyja
Bocancke KpajuHe ca CprICKHM CTaHOBHHIIITBOM.
Ha ycrannukoj Teputopuju Kosape ce, kpajem
1941. TOMHe, HaJla3uao uamel)y 800 H 90O ycTa-
HuKa. U oBxje cy ancomyTtHy BehmHYy UYnHH-
T IIPHUIIaHALA CPIICKOT HAPOZa, JOK Cy MaJlo-
OpojHu Hecpdu Mel)y ycTaHULIIIMA OUITH KOMY-
HHUCTH KOjH Cy IO MMAPTH]CKOj OY>KHOCTH JOILIA
Mmel)y ycrannke. TokoM 1941. ¥ IpBe TIOJTOBHHE
1942. TOIMHE, CPIICKH YCTAHHUIIN HA TEPUTOPHjH
HJIX he ce mocTeneHo OAHWjeNTATH HA APTH-
3aHe W YeTHHKe M MelycoOHO cyKoO/paBaTH.
Ha nmoxpyyjy Kosape u okonnHe, BehuHa ycTaHu-
Ka Omia je y IapTH3aHCKHUM jeJUHHIIaMa Koje Ccy
OmIIe ITOJ] TOJTUTHYKUM U HIEOJOIIKHM Bol)cTBOM
KomyHHuCTHUKe IapTHje Jyrociaswje.

Kosapcku napTusasu cy ycmjein aa, o mposseha
1942. TOIHHE, 0CJI000le CKOPO YHUTABY ITAaHUHY
Kosapy. Y To Bpujeme, Ha Kosapu ce Hanazuio
OKO 3.500 HAOpY’KaHUX [TapTH3aHA, CBPCTAHUX Y
bartasmoHe [Ipyror KpajuIIKor HapoAHOOCIODON -
JIaYKOT MapTU3aHCKOT ofipesia. BohcTBo Ko3apckux
nmapTH3aHa OJIyYHIIO je 1a U3BPIIIH Halaf Ha Tpaj
[Mpujenop u Bapoi Jbydujy, Te Tako gohe fo Beau-
KOT paTHOT IITHj€eHa, IT0JbyJba MOpaJl XPBaTCKUM U
BEeMaYKHM CHarama H Ipecjeye BaKHy KOMYHH-
ranujy namel)y Bamanyke n 3arpeda. [Ipujenop je
ocrnodol)en 16. Maja, a Jbyduja 17. Maja 1942. romuHe.
[Taprusanu cy ce 3agpxanu y [Ipujenopy u Jbyouju
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Serbian people foresaw what had been prepared
for them, and they could see the crimes, arrests
and looting carried out by the Ustashas and
armed civilians in the months before the
uprising. The people first rose up around Drvar,
on 27" July 1941, and then almost all areas of the
Bosnian Krajina with a Serb population “rose up”
Atthe end of'1921, there were between 8oo and goo
insurgents on the insurgent territory of Kozara.
Here, too, the absolute majority were members of
the Serbian people, while the few non-Serbs among
the insurgents were communists who came among
the insurgents on party duty. During 1941 and the
first half of 1952, Serbian insurgents on the terri-
tory of the Independent State of Croatia would
gradually divide into partisans and Chetniks and
clash with each other. In the area of Kozara and
its surroundings, most of the insurgents were in
partisan units that were under the political and
ideological leadership of the Communist Party of
Yugoslavia.

By the spring of1942, the Kozara partisans had
succeeded in liberating almost the entire Kozara
mountain. At that time, there were about 3,500
armed partisans on Kozara, classified in the battal-
ions of the Second Krajina People’s Liberation
Partisan Detachment. The leadership of the Kozara
partisans decided to attack the city of Prijedor and
the town of Ljubija, thus gaining great spoils of
war, shaking the morale of Croatian and German
forces and cutting off important communication
between Banja Luka and Zagreb. Prijedor was






7o 10. jyHa 19;2. TonuHe. Tora aHa 3aroverna je Be-
JIMKa XpBaTCKO-HheMauyka o(paH3uBa HA TapTH3aHe
n Hapop Kosape 3a Kojy je duia 3amy>keHa dopode-
Ha rpymna ,3amnajgaa bocHa” Y HeKHUM JOKyMeHTH-
Ma mudpoBaHU Ha3UB onepaliyje Ha Kosapy ouo je
.Kcasep‘ Tokom oansuse Ha Kosapy 6uio je anra-
JKOBAHO OKO 11.000 BeMaUYKHUX U 19.000 XPBAaTCKUX
BojHHKa. Ha ueny bopbene rpyne ,3anansa bocHa*
OHO je IOCTaB/beH BeMayKHu reHepasn Opunpux
Iram.

Toxkom npBux faHa odansuse Ha Kosapy,
NapTH3aHH Cy IPY’KHUIH CHa’KaH OTIIOpP 3HATHO
HagMohHHjeM HenpHjaTesby. [Ipen mpuTHCKOM CHa-
JKHH]jeT HellpHjaTesba, IapTH3aHH Cy Ce I0CTEIeHO
nosnavmiy 1yome y Kosapy. Ca mrMa ce IoBIaYH-
JI0 ¥ 0KO 80.000 IIMBHIA, yraBHoM Cpda. 30jerosu
Hapofia OMIU Cy OpraHHU30BaHHU II0 ONIITHHAMA U
cpesosuma. Hapop ca nozppyyja Bocarckor Hosor
CKJIamao ce y J0IUHY pHjeke MibeuaHHulle, ofi 3ace-
oka bokana fjo motoka I'padosar;. CTaHOBHHIIITBO
omnmrHHe bocancka KocrajHHIa cKIamano ce Ha
npocrop I'pavyannne, Mibeyanuiie u [lanexa. Hs
cpesa IIpujenop djeskarno ce Takohe Ha oxpyyje
Mieuanurie (pejon lupoka JIyka), 3aTUM Ha
noppyyje Macnus Baupa, I'paguse u Komange.
Ca repuropuje bBocancke [lyduie djexxano ce Ha
nogpyyje yirtha I'pauanune, [TalmmuHuX KoHaKa U
[Tanexa.

Kapa je mocrarno jacHo fja HapTH3aHH He MOTY Jia
Ipy’Ke OTIIOp, KOMaH/ia je OflIyYHnIia ia TOKyIlla ca
podojem HenpHjaTebckor odpyya. lltad onpena
u Oxkpyxxuu komuret KIIJ onprkanm cy cacTaHax 2.
jyl1a Ha MpakoBHUIIH U IOHU]eJIH OfIyKY O IIP0d0jy
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liberated on 16™ May and Ljubija on 17" May 19s2.
The Partisans remained in Prijedor and Ljubija
until 10" June 1942. On that day, a large Croatian-
German offensive against the partisans and the
people of Kozara began, for which the combat
group “Western Bosnia” was in charge. In some
documents, the code name of the operation on
Kozara was “Xaver”. During the offensive on Kozara,
about 11,000 German and 19,000 Croatian soldiers
were engaged. German General Friedrich Stahl
was appointed head of the “Western Bosnia” battle
group.

During the first days of the offensive in Kozara,
the partisans offered strong resistance to a much
superior enemy. Before the pressure of a stronger
enemy, the partisans gradually retreated deeper
into Kozara. About 80,000 civilians, mostly Serbs,
withdrew with them. The refugees of the people
were organized by municipalities and counties. The
people from the area of Bosanski Novi took refuge in
the valley of the river Mljecanica, from the hamlet
of Bokana to the stream Grabovac. The popula-
tion of the municipality of Bosanska Kostajnica
settled in the area of Gracanica, Mljecanica and
Palez. From the Prijedor district, they also fled to
the area of Mljecanica (Siroka Luka region), then
to the area of Maslin Bair, Gradina and Komanda.
From the territory of Bosanska Dubica they fled
to the area of the mouth of Gracanica, Pasa’s lodg-
ings and Palez.

When it became clear that the partisans could
not resist, the command decided to try to break
through the enemy’s ring. The headquarters of

odpyua. Bpujeme npodoja OUIIO je 3-4. JyIH 1942.
ropguHe, Ha ogpyyjy [atpuje. To je jyrosamaguu
nuo Kosape, y dnusunu cena ['opwmu Jernosar.
3apaTy Impasarj 1podoja 010 je Ha IMHU)HU JenoBarl-
Jyrporomra-I'pagnna-Kpusa Pujeka-Kapan.
Y 1podoj ce KpeHy1o TayHO y ToHOh u3Mel)y 3. 1 4.
jyna. Crare IIpBor u YapHor daTa/boHa ycIijese cy
nanpodujy odpyy Ha tuHHju [TaTpuja-Ilnanuanna-
JyTrporomrra. [Ipyru daTamoH 3aycTaBibeH je Ha
Jyrosmha dpzy v y3 BennKke ryduTKe 610 mpuMopaH
Ila ce IIOByYe Ha II0YeTHe Iojokaje. OBUM je U
Tpehu daTaspoH, YHjH je THjeBU OOK OHO YIPOKeH
nosiravemeM JIpyror daTaboHa, OMO IPUMOpaH fja
ce TIOBYYe.

Toxkom axknuje mpodoja 0dpyua, ycmjenu cy
ce usByhwu IIpBu u YiapHu daTamoH U ca BAMa
OKO 10.000 ITUBHUIIA, YITTABHOM Ca OfipyJja cpesa
Bocanckn Hoswm. Y 00pyuy cy ocranu [Ipyru, Tpehn
u YerspTu 6aramon [Ipyror KHOII onpena u fuje-
noBu YeTBpror daTassoHa [TpBe Kpajurike dpurage.
Ca muma je y Kosapu octao Be1uku 0poj IUBHIA
u cBH paweHuIu. CyTrpazgas, 4. jysa, ZOIIIO je Ko
BeJIMKe KpHU3e Mel)y cHarama Koje ce HACY ycIIjese
IpOOUTH U3 00pyya. YI0XKEHO je MHOTO Haropa jja
ce IpUXBaTe U IIPEBHjy HOBH pambeHUIIH U3 IIPO-
0oja. Y 0BaKo TeIIKOj CUTYyaIlujH IIPeoCTano BOjHO
U TIOJIUTHYKO PYKOBOJCTBO ycTaHHKa Ha Kosapw,
Ha yelly ca WIaHOBHMaA IITada ofpesia JoCHIIOM
Maskapem lomrom u Musomiem Tumerosuhem,
LOHH]jeH Cy OIIyKY O HOBOM IPodojy odpyua.

HOpyru mpodoj U3BpIIEH je TaUHO y MOHOh
naMel)y 4.1 5.jyna, Ha ACTOM TOAPYY]jy Kao ¥ IIPeTXO0-
ITHH, caMo ca Majo cyKeHuM ppoHTOM. OBaj IIyT
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the detachment and the District Committee of
the CPY held a meeting on 2nd July in Mrakovica
and made a decision to break through the ring.
Breakthrough time was 3™ - 4™ July 1942, in the
Patria area. It is the southwestern part of Kozara,
near the village of Gornji Jelovac. The given direc-
tion of the breakthrough was on the line Jelovac-
Jutrogosta-Gradina-Kriva Rijeka-Karan. The break-
through started exactly at midnight between 3™
and 4™ July. The forces of the First and Strike
Battalions managed to break through the ring on
the line Patrija-Planinica-Jutrogosta. The second
battalion was stopped on Jugovica hill and with
great losses was forced to withdraw to the starting
positions. With this, the Third Battalion, whose
left flank was threatened by the withdrawal of the
Second Battalion, was forced to withdraw.
During the action of breaking through the
ring, the First and Strike Battalions managed to
escape, together with some 10,000 civilians, mostly
from the area of the Bosanski Novi district. The
Second, Third and Fourth Battalions of the Second
KNOP (*Krajina People Liberation Movement)
Detachment and parts of the Fourth Battalion of
the First Krajina Brigade remained in the ring.
A large number of civilians and all the wounded
remained with them in Kozara. The next day, July 4,
there was a great crisis among the forces that failed
to break out of the ring. A lot of effort had been
made to accept and bandage the new wounded
from the breakthrough. In such a difficult situa-
tion, the remaining military and political leader-
ship of the insurgents on Kozara, led by members
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bopde cy dmire )xemnthe U ca MHOTO BHIIIE TyOHTaKa.
Hemnpujatesms je dno y jour domeM mosoxajy jep je
IOBYKao Iojavama 1 00Jbe yTBPAHO CBOje II0JI0JKaje.
Ipyru Kpajulllku ofipesl je IPeTPIHO Beluke
ryOHUTKe, a caMo Mame TpyIe doparia cy ycrjene
na ce mpodujy us odpyya. Behnna mpexxusjennx
nmapTH3aHa 0CTaja je 3apodibeHa y 00pyuy, 3ajeJHO
ca IMBUJIMMA U palbeHUIIMA. [leceTKOBaHH ofjpe]
0ff OKO 400-500 HAOPY’KaHUX apTH3aHA II0BYKAO0
ce Ha Opzo JKusozep kop cena Bojckose. Ty je, mog,
pykosogcrsom Jocura Maxkapa Hlome u Muionia
Immwerosuha, omryyeHo fa ce mpeocTaie cHare
pasopyKajy, pasdujy Ha Mame TpyIle U CAKPHjy Off
HeIIpHjaTesba 1a OU ce KaCHHje Halllle Ha 3a/JaTUM
30opHUM MjecTMa Ha Kozapu. OpyKje je Tpedaio
CaKpHUTH Ha IIOrogHUM MjectuMa. Hcrto Hapelheme
ynyheno je u nuBunuma Ha Kosapu. OBo Hapeheme
je CIIpoBefieHO Y [1jel10 HaKo Cy II0CTOjasIa Hecaarama
Y 3aXTjeBH fja ce dopda HactaBu. Hapouuro cy
HacTaBak dopde 3axTjeBanu Kosapuanu unje cy ce
nopozuiie Hanaswuie y 30jerosuma. Onpehene rpyme
yCTaHHKa HHCY 103BOJIHIE fla Oyny pasopysKaHe H
OTHIIUIE Cy CBOjUM Iopoguniama Ha Kosapy, 1ok
ce BehmHa Mmiahux doparia moBuHOBaIa Hapehemy.

HaxoH npecTanka opraHH30BaHOT ITapTH3a-
HCKOT oTTIopa Ha Kosapu, TUBUIHO CTAHOBHHUIIITBO
U pameHHIIH OCTaB/beHHU Cy Ha MHTIOCT ¥ HEMHUIJIOCT
XPBaTCKHM H BeMauyKHM jefiHHUIIaMa. PameHH
IapTH3aHU Cy yIIaBHOM JIHKBHAUPAHHU HA JTHILY
MjecTa, Ha MOoJpyyjuMa KO3apCKUX DOIHHUIIA
WJIN MjeCTHMA IZje cy OMIM cakpuBeHH. Temkn
pameHHIN y TofiseMHOM OyHKepy nog IIpojcom, y
nonuHu Miseuanurie ([[lnpoxa Jlyka), pameHHIH y
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of the detachment headquarters Josip Mazar Sosa
and Milos éiljegovié, made a decision on a new
breakthrough of the ring.

The second breakthrough was made exactly
at midnight between 4™ and 5™ July, in the same
area as the previous one, only with a slightly
narrowed front. This time the fights were fiercer
and with many more losses. The enemy was in an
even better position as it drew reinforcements and
better established its positions. The second Krajina
detachment suffered heavy losses, and only smaller
groups of fighters managed to break out of the ring.
Most of the surviving partisans remained trapped
in the ring, along with civilians and the wounded.
A decimated detachment of about 00-500 armed
partisans retreated to Zivoder hill near the village
of Vojskove. There, under the leadership of Josip
Mazar So$a and Milo$ giljegovic’, it was decided
to disarm the remaining forces, break them into
smaller groups and hide them from the enemy, only
to later find themselves at the assigned assembly
points on Kozara. The weapons were to be hidden in
suitable places. The same order was sent to civilians
in Kozara. This order was carried out even though
there were disagreements and demands that the
fight continues. The people of Kozara, whose fami-
lies were in exile, especially demanded the continu-
ation of the fight. Certain groups of insurgents did
not allow themselves to be disarmed and went to
their families in Kozara, while most of the younger
fighters obeyed the order.

After the end of the organized partisan resis-
tance in Kozara, the civilian population and the

DonmHUIM Ha BUTIOBCKO] ¥ HA IPYTHM IO PYYjHMa,
OTKPHBAaHHU Cy, THKBUIUPAHH, a HETZje Cy U 3arma-
Jb€HH 3aje[JHO ca DONHHUIlAMa H CKPOBHIITHMA
XpaHe. Y TOKyMeHTHMA U JTUTepaTypH HaBOJHU Ce
nudpa o 450 10 500 pameHHKa Ha Kosapwu, ann
moryhe fa UX je HAKOH IOKYyIIIaja Ipodoja duio
3HATHO BHIIIE.

CrpamHa cyn0uHa 3afiecuia je U IUBHIIE Ha
Kozapu. OHH KOjH HHCY IIOTHHYJIH 0]] PATHHUX
IlejcTaBa WM INKBUHpaHu Ha Kosapw, cipoBefe-
HH cy y 1orope. [IpuxBaTHHU T10rOpH (POPMHPaAHH CY
cByza oko Kosape, a BehrHa THKBHUPAHUX JIOTO-
pailla CKoHYaJa je y KOMIIJIeKCy JIoropa JaceHosall,
CajMuIITy Yy 3eMyHY, a HEKH Cy 3aBPIIIHJIH Y JIOTO-
puma y Hopgemikoj u Ihemauxoj.

Y dnus3uHH MjecTa Ipodoja odpyua, y cery
l'opwu Jemosal, Halasu ce crpaTuiiTe Mamypcka
KpueBHHa (3acenak Maiype, lopmH Jenosair) rije
je TMKBU/IHPAHO OKO 312 CPIICKUX nuBHIa. O 0BOM
3JI0YMHY HUje HHUIITA MpoHaleHO y XpBaTCKUM U
IbeMavyKHUM JJOKYMEeHTHMa, Kao [ja ce HHje HHKaJ,
mecwno. Y moppymy nopopudae kyhe MunyTuHa
Marmype nporal)eHO je opy’Kje KOjUM Cy KIaHH
IMBUJIH, HA IIITAIly ca 00je cTpaHe npuuBpiheHa
Cy cjeuuBa.

Jenau nuo nusmia ca Kosape, yrmaBHOM jXKeHe
U fijenia, 3aBpIIno je y CIaBOHH]jH, pa3MjelITeH 10
XPBaTCKUM CellEMa Kao decIulaTHA pajHa cHara.
MHorH off BUX Cy ce KacHH]je BpaTuiIn Ha Kosapy.
YKynHa cTpajiatha MHBHIHOT CTAHOBHHINITBA
Kosape Tokom [Ipyror cBjeTckor paTa Ipeinase
40.000 JTUKBUAUPAHUX HJIH CTpaflaluX JIHIlA.
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wounded were left at the mercy of Croatian and
German units. The wounded partisans were mostly
liquidated on the spot, in the areas of the hospitals
in Kozara or the places where they were hidden.
The seriously wounded in the underground bunker
under Projs, in the valley of Mljecanica (Siroka
Luka), the wounded in the hospital on Vitlovska and
in other areas, were discovered, liquidated, and in
some places were set on fire together with hospitals
and food hiding places. Documents and literature
state the number of 450 to 500 wounded on Kozara,
but it is possible that there were significantly more
of them after the breakthrough attempt.

A terrible fate befell the civilians in Kozara.
Those who did not die from the war or were liqui-
dated in Kozara were taken to camps. Reception
camps sprang up all around Kozara, and most
of the liquidated camp inmates ended up in the
Jasenovac camp complex, Sajmiste in Zemun, and
some ended up in camps in Norway and Germany.

Near the place where the ring broke through, in
the village of Gornji Jelovac, there is the execution
site Macurska kréevina (hamlet Macure, Gornji
Jelovac) where about 312 Serb civilians were killed.
Nothing about this crime was found in Croatian and
German documents, as if it had never happened.
Weapons with which civilians were slaughtered
were found in the basement of Milutin Macura’s
family house, blades were attached to a stick on
both sides.

A part of the civilians from Kozara, mostly
women and children, ended up in Slavonia,
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Op Tora dpoja, 0KO 12.000 Cy Ajera fo 15 ToAHAa
cTapocTH. MUHEMYM /iBHje TpehuHe cTpaganux
IIUBHJIA JKABOT j€ U3TyOHIIO TOKOM O(paH3HBE HIIH Y
JIOTOpUMA U CTPATHINTHMA HAKOH O(DaH3HBE, TOKOM
ynmrhema Kosape o cprickor cTaHOBHHIIITBA.

Crpaziame cpricke njerie ca Kosape dwiio ou jorm
OpojHH]je na HUje duo moMohu Kojy je 3a Cpde y
YCTaIlIKUM KOHIIeHTPAIlHOHUM JIOTOPHMA ITOKpe-
nyna Injana Bygucasmesuh. [Tomoh kojy je mo-
KpeHyJa X OpraHU30Baja oBa Xpadpa keHa, I10-
pHjekioM AycTpHjaHKa, ydop3so he mpepactn y opra-
HH30BaHY aKIIHjy TOMOhH 11o7; Ha3UBOM ,AKITHja
Iunjane BynucasmeBuh” [lo okToOpa 19;1. rofuHe,
ycmjena je ja oKyIIH 3HavyajaH O0poj capafiHUKa, a
axiyja je, 10 1942. TOfUHe, IIpepacia y jefHy of
HajCI0)KeHUJUX U HajIIJIEeMEHUTH]UX aKI[1ja TakBe
BpcTe y EBponu. 3axBamyjyhu [IujaHu 1 BeHHUM
capagHHUIIIMA, IIPEKO 7.000 CPIICKE Jjelle crace-
HO je us oropa y HesaBucHoj [l p>xaBu XpBaTckoj.
[ujana je ca CBOjHM capaHAIIMa HaITpaBHiIa Ka-
PTOTEKY ca noziariuma u ororpacdujama 3a BHIIIE
071 12.000 JIjelie KOjy je HAKOH paTa Mopajia IIpeflaTH
MuHucrapcTBy conujanHe noautuke. Hakox Tora
ryou ce Tpar JIHjaHHHO] KAapTOTEIH, a THMe H I10-
TaIly o fijelln Koja cy Omiia yCBojeHa y XpBaTCKUM
HOpOfiAIlaMa.

CranoBrumTBO Ko3ape Koje ce u3 1oropa Bpa-
THJIO y CBOja CeJia Wi u30jerio 3apodipaBame, CTpa-
naino je u HakoH oaH3uBe. Hajseha cTpagama y
IPpyTOj IOJIOBUHH 1942. rofuHe Ha Kosapu duna cy
IIOKOJBH CPIICKOT CTAHOBHHIIITBA y CeTuMa Bernrnko
u Maio [aranuuinre u 'opwu Jenosan. Hanme,
IIpe’KUBjesle TapTH3aHCKe CHATe, OKYIIJbeHe HAKOH
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deployed in Croatian villages as free labor. Many
of them later returned to Kozara. The total suffering
of the civilian population of Kozara during World
War 2 exceeded 30,000 liquidated or killed people.
Out of that number, about 12,000 were children
under 15 years of age. At least two-thirds of the
civilian casualties lost their lives during the offen-
sive or in the camps and execution sites after the
offensive, during the cleansing of Kozara from the
Serb population.

The suffering of Serbian children from Kozara
would have been even more numerous if there
had not been the aid initiated and organized for
Serbs in Ustasha concentration camps by Diana
Budisavljevi¢. The help initiated and organized
by this brave woman, of Austrian origin, will soon
grow into an organized action of help called “Action
of Diana Budisavljevi¢”. By October 1941, she had
managed to gather a significant number of associ-
ates, and by 1942, the action had grown into one of
the most complex and noble actions of its kind in
Europe. Thanks to Diana and her associates, over
7,000 Serb children were rescued from a camp in
the Independent State of Croatia. Diana and her
associates made a file with data and photographs
for more than 12,000 children, which she had to
hand over to the Ministry of Social Policy after
the war. After that, the trace of Diana’s file is lost,
and thus the data on children who were adopted
in Croatian families.

The population of Kozara who returned to
their villages from the camp or escaped capture,
perished even after the offensive. The greatest

BesuKe 0(haH3HBeE U3 JbeTA 1942, HACTABHIIE CY CBOja
ZlejcTBa TOKOM CeNTeMOpa M OKTOOpa UCTe TOiHHE
Ha nogpyuyjy Kosape. To je 1oBeso 1o moxperama
HOBe, Mame o(paH3UBe HA HEKUM IIOAPYYjHUMa OBe
IUIaHUHE.

OBy ocaH3HUBY ycTallle Cy IOHOBO HCKOPH-
cTHIe 3a IAKBHARanujy mro Beher dpoja Cpda,
0e3 0d3upa mITO Ce BehnHOM pajjuiIo o JKeHaMa |
njenu. TokoM oBe opaH3MBe UBBPILIEH j€ jefjaH Of
HajOpyTalHUjHX 3104HHa Haj CpduMa, Kaf je 3a
TPH 1aHa (21-23. OKTODAp) 3aKJIaH 411 CTAHOBHHK
Benwkor [TananuuimTa (of yera 218 Ijelie yspacra
1o 14 rofuHa). Y Manom [TanaHunITy 3aKIaHo je
98 nuBHIa (Of yera 52 fjeTera), a y HCTO BpHjeMe
II0KOJb je U3BPIIIEH U y celly ['opmH Jenosal, Ha Mje-
cruma JlakuHo Kyhuire, Kox Xajayykor usBopa
n 'y Kuexxesuha JTynu. Ha cena I'opmu Jenosari je,
TOKOM JIpyTOT CBjeTCKOT paTa, CTpajjano 626 UBH-
na (359 ompacnux u 267 mjerie). Ox oBora dpoja, 50
MajKH yOHjeHO je 3aje/JHO Ca CBOjOM /IjeI[OM, & €BH-
IeHTHpaHe Cy 35 IOPOAHIle Koje HUCY IIPeKUBjesle
par. HajBuiire )xpraBa je 110 TOKOM 19242. TOAHE.

[TpeskuBjene mapTH3aHCKE CHATe, OKyIIJbeHe
HaKOH BeJInKe 0(paH3UBE U3 JbeTa 1942, HACTABUIIE
Cy CBOja lejcTBa TOKOM CellTeMdpa U OKToOpa HcTe
roguHe Ha nozipyyjy Kosape. To je noBeno fo mo-
KpeTama HOBe, Mame 0()aH3MBe Ha HEKUM IIOAPY-

4YjuMa OBe IUIAHUHE.
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sufferings in the second half of19;2 in Kozara were
the massacres of the Serb population in the villages
of Veliko and Malo Palanciste and Gornji Jelovac.
Namely, the surviving partisan forces, gathered
after the great offensive from the summer of 1952,
continued their actions during September and
October of the same year in the area of Kozara.
This led to the launch of a new, smaller offensive
in some areas of this mountain.

The Ustashas used this offensive again to liqui-
date as many Serbs as possible, regardless of the
fact that most of them were women and children.
During this offensive, one of the most brutal crimes
against Serbs was committed, when in three days
(21t — 23" October), 411 residents of Veliki Palanciste
were slaughtered (of which 218 children under the
age of'13). 98 civilians (of which 52 children) were
slaughtered in Malo Palanciste, and at the same
time the massacre was carried out in the village
of Gornji Jelovac, in places Lakino kudiste, near
Hajducki izvor and in KneZevi¢a Luka. During
World War II, 626 civilians (359 adults and 267
children) from the village of Gornji Jelovac died.
Out of this number, 50 mothers were killed along
with their children, and 32 families who did not
survive the war were recorded. The highest number
of victims was during 19;2.

The surviving partisan forces, gathered after
the great offensive of the summer of19;2, continued
their actions during September and October of the
same year in the area of Kozara. This led to the
launch of a new, smaller offensive in some areas
of this mountain.
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Y3eBIIH y 003Up HCcTOpHjcKe forahaje u re-
orpadcke KapakTepuctuke, Kosapy moxe-
MO CMAaTpaTH HeBeIHKOM IIJTaHHHOM BeJIHKO-
ra cpua. CMmjelliTeHa je y cjeBepo3alajHoM Hje-
1y Penybnuke CpIcke u OKpy’KeHa pHjeKama:
CaBoM Ha cjeBepy, Bpdacom Ha uctoky, Canom Ha
jyry u YHOoM Ha 3anapny. [Iporexxe ce y 1y>KHHH 110
70 KM, a y IIUPHHH [0 30 KM. Hamely ninanune
Kosape 1 HaBefleHUX pHjeKa CMjellITeHe Cy OIIITH-
He: [Tpujenop, Hosu ['pag, Kocrajunna, Kosapcka
Hybunna, ['paguika, Jlakramu u bama Jlyka.

Y [IpyroM CBjeTCKOM paTy je U3BpIIIeH TeHOIU
Hazi CpbuMa, JeBpejuma u Pomuma y HezaBHCHO)]
Ip>xxaBu XpBarckoj. CBoj BpXyHarj je JOCTHIrao
ynpaso Ha nofpyyjy Kosape u I[ToTkosapja. bro
je To jemaH of HajOPyTaIHHUjUX BH/I0BA TeHOIIH-
na Haj Cpduma: HeOoCIIOPHO je U CTpajame Jjele.
[TocspenuIie OBOT 3104HHA CTAHOBHHUITH KO3aPCKUX
ommtrHa ocjehajy u jaHac. 3a BUX je oBa IITAHH-
Ha 3HaYHWJIa U CIIaC U MjeCTo Ifije Cy 3ayBHjeK 0CTa-
BHJIU CBOje HajMHUIIH]e.
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Taking into account historical events and
geographical characteristics, Kozara can be consid-
ered a small mountain with a big heart. It is located
in the northwestern part of the Republic of Srpska
and is surrounded by the rivers: the Sava in the
north, the Vrbas in the east, the Sana in the south
and the Una in the west. It stretches up to 70 km in
length and up to 30 km in width. Between Kozara
mountain and the mentioned rivers there are the
municipalities: Prijedor, Novi Grad, Kostajnica,
Kozarska Dubica, Gradiska, Laktasi and Banja Luka.

During the World War II, genocide was
committed against Serbs, Jews and Roma in the
Independent State of Croatia. It reached its peak
in the area of Kozara and Potkozarje. It was one of
the most brutal forms of genocide against Serbs:
the suffering of children is indisputable. The conse-
quences of this crime are still being felt by the
inhabitants of Kozara municipalities. For them, this
mountain meant both salvation and a place where
they left their loved ones forever.

Haxon ycnocrasibama Bnacta Hesasucae JIp>xase
XpBaTcKe Ha 0BOM IIPOCTOPY U foJacKa MPBUX
BEeMAaUKUX, & 3aTUM U yCTaIIKHX jeJHHHUIIA, JKHBOT
cBakor CpOHHa TeIIKO Ce MOrao Ha3BaTH JKHBO-
ToM. 3akoHCKe ofipende HIIX o3akoHuIIe cy Iba-
UKy, HCceJbaBame, 3adpany Kopuithemwa hupunuiie,
cybema Ha THIly MjecTa H ocTaie Mjepe Koje cy
BOJMJIE YHHUIIITEBY CPIICKOT JKUBJBA, & BeoMa 0p30
ycTalile cy Iodele 1 IJbeHUIOY jeBpejCKe HIMOBHHE.
Hmnax, cBe To 110Ka3ajo ce Kao Mama MyKa y OflHOCY
Ha cepHjy ydOuCTaBa B Kilaka Koja cy yopso ycnnje-
IHJIa, a Koja cy II03HaTa I10j HasuBoM Minuancku
oxoss Cpoa.

Cse 0BO je HaBeJIO CTAHOBHHKE CeJla U Ipafio-
Ba fa, Beh 1921. ronuHe, cac notpaxe Ha Kosapwn.
[odpo nosHajyhu cBojy IaHUHY U BeH TePEH, CTa-
HOBHHIITBO je Ha Kosapu H3rpaguio CKIOHHUIITA
y Koja ce CKJIamaao TOKOM CBAaKOT yIaja ycTaiia y
cenno. OBU ynazii BpIIIEeHH Cy CBaKOT Mjecella, HeKa
U 110 BHIIIe IIyTa, U CBAKH IIyT Cy OMIK IIpaheHn
IUAYKOM, TTaJbelheM HMOBHHE U yOHCTBHMA, T1a Cy
0Ba CKPOBHIIITa 33 HeKe OPOJHIle II0CTaNa U HOBa
MjecTa 3a JKHBOT, CTBapajyhu HepacKuinBy Be3y
usMel)y naHnHe U BeHUX CTAHOBHHKA.

Y geuembpy 1941. iogune, y Iananuuwiay
je satiameHa wkona u ypkea, Kao u cee
3ipage y Kojuma cy mwygu xusjenu, bapem y
OHOM gujeny igje cam ja mcusuo. Yciawe cy
uectio us IIpujegopa, ¢ 063upom Ha OAUUHY
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After the establishment of the government of the
Independent State of Croatia in this area and the
arrival of the first German and then Ustasha units,
the life of every Serb could have hardly be called
life. The legal provisions of the Independent State
of Croatia legalized robbery, forced exodus, a ban
on the use of the Cyrillic alphabet, on-site trials
and other measures that led to the destruction of
the Serb population, and very soon the Ustashas
began seizing the Jewish property. However, all
this proved to be less of a torment in relation to
the series of murders and massacres that soon
followed, which are known as the Ilindan (*Holiday
of St. Prophet Elijah) massacre of Serbs.

All this led the inhabitants of villages and
towns to seek salvation in Kozara as early as in
1941. Being well-acquainted with their mountain
and its terrain, the population in Kozara built shel-
ters, where they took refuge each time the Ustashas
invaded the village. These intrusions were carried
out every month, sometimes a number of times,
and each time they were accompanied by looting,
burning of property and homicides, so these hiding
places for some families became new places to live,
creating an unbreakable link between the moun-
tain and its inhabitants.

In December 1941, a school and a church were
setonfirein Palanciste, aswell as all the build-
ings in which people lived, at least in the area
where I lived. The Ustashas often came from
Prijedor to the village, given the proximity of






Iananuuwiia, usnasune y ceno, u ysujex cy
uorekol nuksugupane. Ilpsa nuksugavuja
bunu cy waoyu, younu cy ux u aGpuitpiany
Y katwionuuxom ipobmy. C 063upom Ha Wo ga
cy ycwawe wectio yuagane Yy ceno, Mu cmo
ce tpecenunu Ha Kosapy, y guo koju ce 36ao
Buc, u paxtu4ro cMo Wy Husjenu go cnoma
kosapcke oghansuee. Yecttio cmo Ojexcanu Ha
Kosapy, tia ce spattiumo, ta otietl Gjexcumo.
Hucmo 6unu cuiypru jep cmo 6unu HUcko
apema Ilpujegopy. Yinasnom cy ycuawe
gonasune y ceno.

(CBjenouewe Muhe Banosuha, pohenor y
BennkoMm [TamaryuinTy 5. MapTa 1932, aTO ayTo-

py TeKcTa 23. cernreMopa 2014. TOIHHE)

I pyry HepacKuuBYy HUT IIpeficTaBbala je u
yumeHNIa fia cy ce Cpdu U3 rpajosa a IOTOM H
U3 cesa, Beh HAKOH NPBUX Xalllllekha U youcTana
ckIoHUTH Ha Kodapy u ofjaTie oBesln yCTaHaK.
Kosapa je mpejpcraBbana HHTepecHy cdepy H 3a
BeMauKe U yCTallIKe jefHHHIIE jep je KOHTPOoJIa Hajl
Kosapom 3Hauma KOHTpOILy Haj| OIIITHHAMA KOje je
oKpyXKyjy. Tako je oBa HeBeluKa INIaHHHA [TOCTAIA
MjeCTo off BeJIMKOT 3Havaja 3a CBe: ¥ 3a [IUBUJIE, U 32

HapTH3aHCKH IIOKPET U 38 BeMayKO-yCTAIIIKY BIACT.

Caoje HajBehe cTpasame, Koje he u 00MBEKH-
TH BbeHYy HCTOPH]jY, CTAHOBHHUIIITBO je 10’KUB]jeJI0

JbeTa 1942. TOIHHEe, TOKOM BOjHe omepanije burka
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Palanciste, and always liquidated some of the
people. Hostages were the first ones liquidated,
theywere killed and buried in a Catholic ceme-
tery. Because of the fact that the Ustashas often
invaded the village, we moved to Kozara, to the
area called Vis, and we practically lived there
until the collapse of the Kozara offensive. We
often fled to Kozara, then we came back, then
we ran away again. We were not safe because
we were low towards Prijedor. Most often, it
was the Ustashas who came to the village.

(The testimony of Mic¢o Banovi¢, born in Veliko
Palanciste on 5™ March 1932, given to the author of
the text on 23'¢ September, 2014)

Another unbreakable thread was the fact that
Serbs from the cities and then from the villages,
already after the first arrests and murders, took
refuge in Kozara and led an uprising from there.
Kozara represented an area of for both German
and Ustasha units for the reason that the control
over Kozara meant the control over the municipal-
ities that surrounded it. Thus, this small mountain
became a place of great importance for everyone:
civilians, partisan movement and German-Ustasha
power.

The population experienced its greatest
suffering, which will mark its history, in the
summer of 1952, during the military operation
the Battle of Kozara that was carried out by the
Western Bosnia battle group. It was this name of the

Ha Kosapu Kojy je n3Bena dbopdeHa rpymna 3anajgHa
Bocra. YnpaBo oBaj Ha3uB oaH3HBE 00jacHHO je
3Haueme Koje je oBa IIaHHHA UMaja 3a Hapoj.
ToxoMm oBe odaH3UBe, IpeMa [10 cajia IO3HATHM
u xopuirheHnMm noganuma, Ha Kosapu ce Hamrao
30jer off 80.000 JbY[IH, KOJHU Cy IIPETEKHO UNHHIIE
JKeHe, fijeria ¥ crapiiu. CTAHOBHHUIIITBO Ce CKIIama-
70 Ha oHaj Auo Kosape Koju My je duo HajOIUKHY,
I1a Cy Ce Tako MjeIlTaHu cena Bepuhu u buctpuna
ckpuBasnu oko Tucosa Bpena. Cena JlamoBHTa,
Omapcka u babrhu ckinamaia cy ce oko Maiora
Kycaua, ca cjeBepHe cTpate Buca u ['one mianuHe.
Hajsehn 30jer nanasuo ce y nonuHu MiseyaHule,
oko Macnun baupa, Ha I'pagunu 1 oko Komanze.

Hapog ce pactiopeguo gonurnom Mmweuaruue.
Ca cobom je tiotlijepao ciioky u HOHUO c8e W0
Jje na bp3uny yctuo ga tokyuu. [Topoguue cy
Hanoxune 8atlipy u uputipemane Xpauy.
Y ouuma um ce sugjena 3abpuHytoct u Wwyia.
Ckyaunu cy ce Gonutuuku pagHuyu u 0goo-
pHUYU, Ta cy touenu ga pasmaiipajy wina
wpeba ga ce pagu. ITosesanu cmo ce u ca
gpyiosuma Ha Tonoxajy u wako ycuoca-
sUNU UBpClllY 8e3y usmehy pporiiia u Hapoga..
CeaxogresHo ce sgogu 6opba na I[loinehesy u na
Tawpuju. Hma gocttia GoIUHYRUX U ParbeHUx
Koje Hoce Yy bonnuuy Yy Kosapu. [Iposenu cmo
osgje geceti garna. Cutiyayuja je 3auctia
wewka. [lonecttiaje u xpawe. Ilopeg twoia,
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military offensive that explained the significance
which this mountain had for the people. During
this offensive, according to the data known and
used so far, there were 80,000 people that found
refuge in Kozara, among which there were mostly
women, children and the elderly. The population
took refuge in the part of Kozara that was closest
to them, so the inhabitants of the villages of Verici
and Bistrica hid around Tisovo vrelo. The villages of
Lamovita, Omarska and Babici took refuge around
Mali Kusag, on the northern side of Vis and Gola
planina. The largest refuge was in the Mljecanica
valley, around Maslin Bair, on Gradina and around
Komanda.

The people placed themselves in the valley
of Mljecanica. They led the cattle with them
and took everything they managed to pick
up quickly. Families would lite a fire and
prepare food. There was concern and sadness
in their eyes. Political workers and coun-
cilors gathered, so they started considering
what should be done. We also connected with
our positioned comrades, and thus estab-
lished a strong connection between the front-
line and the people .. There are daily fights
on Pogledevo and Patrija. There are a lot of
dead and wounded who are being taken to the
hospital in Kozara. We have spent ten days
here. The situation is really difficult. We are
running out of food, too. In addition, heavy
rains began to fall, and the people were under



douene cy ga tagajy u obunHe Kuwe, a Hapog
ce Hanasuo uog gpsehem unu y bajiiama og
ipara, Kpo3 Koje je Upoxuwhasano. ABuoHu
cy uectlio Hagnujetwianu u bayanu bomobe Koje
cy uagane Ha macy y 36jety, ua cy gujenosu
Jbygckol Wujena netwijenu Ha cée clipare./bygu
cy 6jesxanu He 3Hajyhu kako ga cuacy Husot.

Iparan 3romaHuH

ITo 3aBpIeTKy OpaH3HBE, IPEMAa 3BAHUYHUM
mojaluMa, y iBaHaeCcT CADUPHUX U KOHI[EHTpa-
IJOHUX JIOTOPA OfiBefIeHO je 68.600 Kozapuana. Of
oBora 0poja, 23.858 Cy Jijelia CTApPOCTH [0 14. TOJUHA.
Hajcyposuju 0dnuk reroruza Hag Cponma y HIX
0Ho je ofBajame fijelie off MajKH U ofjBol)eme y JI0ro-
pe dopmupaHe cienujarHo 3a BUX: [opma Pujexa,
Jactpebapcko u CHcak, KojH cy 3a IIHb UMAaIH ,,07iT0]
U IIpeBacluTaBame NapTH3aHCKe fijelle’”.

Toi jytipa tocnuje Hohu Yy K0joj HUKO Huje
ctiasao, Kaga ce camo Hausineg ceée CMUPUO,
pasneina ce 1010pom YcWAWKa KOMAHGA:
,~Kene ca manom gjeyom y cipoj!“ Yopso
aocnuje Komarge ycuocwlasnen je senuxu
kpusygasu peg Ha HepasHoj obanu Case.
Konuxo je y wom ci@ipojy 6uno majku ca
gjeuom? To sanga HUKaga Huko Hehe casHatiu.
3nam, buno je mHolo gjeye ceux yspaciia. jep,
pujettixe cy majke uctiog Kosape, koje cy umane
camo jegHo gujetie. Yctuawe cy uouene ga
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trees orin shelters made of branches, through
which it was leaking. Planes often flew over
and dropped bombs that fell on the mass in
exile, so parts of the human bodies flew in
all directions. People fled not knowing how
to save lives.

Dragan Zgonjanin

After the end of the offensive, according to the
official data, 68,600 people of Kozara were taken to
twelve mass and concentration camps. There were
23,858 children under the age of 1, among them.
The most cruel form of genocide against Serbs in
the Independent State of Croatia was the separa-
tion of children from their mothers and taking
them to camps formed especially for them: Gornja
Rijeka, Jastrebarsko and Sisak, which aimed to
“raise and re-educate partisan children”.

That morning, after a night during which no
one slept, when everything only seemed to be
calmed down, the Ustasha command dispersed
to the camp: “Women with small children, in
the line!” Shortly after the command, a large
winding line was established on the uneven
bank of the Sava. How many mothers with chil-
drenwereinthat line? I guess no one will ever
know. What I know, is that there were a lot of
kids of all ages. Because, mothers under Kozara
rarely had only one child. The Ustashas began

y3umajy apseo gjeyu u3 Hapy4ja, a OHga U ony
0gpacnujy, Wilo ¢y ce CKPUBAana u3a MajutHux
xamuna. Ty, Gopeg ctipoja, ctuajanu cy dapKu-
PAHUKAMUOHU, Y KOje cy craianugjeuy OupiHy ity
usmajuurol Hapyuja. Og epucke, gjeuwujei unaua
u doHexol Uyuyra Huwlla ce Huje MoIino
pasabpattiu. Hekonuko wemauxux ogpuyupa
ctajano je o clipanu u (powioipagpucano
nac. Ca wumaje 6uo u Maxc JIyobypuh, koma-
gani noiopa, koia cmo yuosHanu éeh upsoi
gaua kaga je cilajao Ha Katuju Kpaj GoHWo-
HCKOI mociia ca kopbauem y pyuu. H3a wux
MHOle HeHe cy nexane y Upawunu, 6es
ceujecttiu, a Heke cy éeh bune tonygjene..
Y noiopy Ciiapa I'paguwika, koju je do3naill
Kao ogjemnak jaceHos8aukol 10i0pa 3a HeHe,
Hanasuo ce u gjeuuju noiop. Toi metia y wemy
Jje sasnagana etiugemuja 3apasHux obomera.
Obomene cy MUKBUGUPANU HA PA3HE HAUUHE
0g lywera yujerkanujem go cmpiiu Ha tasa-
HUMa ipaguuike Ka3HuoHe.

Iparoje JIykuh

JenaH o HETTOOMTHHUX [JOKa3a 0 KAKBHM Ce
JOTOPHMa 3aMCTa PAJUTIO0 CBAKAKO je U JJHeBHUK
Dpawe Hnosapa,rpodapay Jacrpedapckom. Y oBy
KbuKuiy HioBap je 3aliCcHBa0 KOIHKO je Jjele
ITHEBHO CaXpamHBaHO, 11a je Ha IPBOj CTPAHUIIH
3aIlMCaHO: [0 22/7 YKOIAHO fijelle MpTBe 107. Ha
jemHoj on cnemehnXx cTpaHWIla BULH Ce U A je
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to take the children from their arms first, and
then the elder ones, who were hiding behind
their mother’s dresses. Next to the line, there
were parked trucks, in which they stacked chil-
dren taken from their mother’s arms. Out of
the screams, the children’s cries and the occa-
sional gunshot, nothing could be discerned.
Several German officers stood by to photo-
graph us. Maks Luburic, the commander of the
camp, was with them when we met him on the
first day when he was standing at the gate
nearthe pontoon bridge with a kourbash in his
hand. Behind them, many women were lying
in the dust, unconscious, and some already got
insane... Inthe Stara Gradiska camp, which is
known as a section of the Jasenovac women’s
camp, there was also a children’s camp. An
epidemic of infectious diseases took over that
summer. The sick were liquidated in various
ways, from suffocation with cyanide to death
in the attics of the Gradiska penitentiary.

Dragoje Luki¢

One of the irrefutable proofs of what kind of
camps they really were is certainly The Diary of
FranjoIlovar,a gravedigger in Jastrebarsko. In this
booklet, Ilovar wrote down how many children
were buried daily, so on the first page it is written:
up to 22" July, 107 dead children were buried. On
one of the following pages it can be seen that 57
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IIOKOTIAHO 57 [jeBOjYnIia U 50 Jjjeyaxa, a BoleHa
je eBUleHIIUja O CMPTHOCTH Jijelle of] 23.7. IIa 10
10.10.1952. roguHe. /Jnesnux @pare Hnosapa je
U0 CTaJHe My3ejCcKe IIocTaBke MeMopujanHor
Myseja Ha Mpaxkosunu.butka Ha Kosapu u ce
ILIITO je HAKOH e YCIHje[JHI0, OCTABHIIA je Tpa-
jHe mIocibequIle HA OBOM oA pyyjy. Behuna cena
ocTasa je criajbeHa U IIyCTa, 3a0HIbeJKEH je BeJr-
KH 0poj paMuiIHja Koje HUCY Ipekupuie [pyru
cBjeTckH paT. OBO MOJKeMO BH[jeTH Ha IPUMjepy
cena Benuko [lamanuniiire raje je MOTIYHO yraiie-
HO JiBajleceT U miecT nmopoaura. OBo je, HaXkaJocCT,
caMo jeflaH Takas puMjep. Tellko ce Ha TepeHy
Kosape u IToTkosapja mosxe Hahu noponuna Koja
HEeKOT Huje U3ryduna uin Ha Kosapu, HiIH y HeKOM
og noropa Hesasuche [Ipkxase XpBaTcKe.

Hcropujcku norahaju uyBajy ce o 3adbopasa
Kpo3 HayuyHe pajoBe, KibH)KeBHA Jijesla, I0e3Hjy
W IIpO3Yy, YMjeTHHYKA [jjesa, My3ejCKa HCTpa-
JKABama 1 U3J0K0e. 300T CBOje KOMILIEKCHOCTH,
ncropujcku forahaju Ha Kozapu Tokom [Ipyror
CBjeTCKOT paTa 3aXTjeBasll Cy YK/byUHBambe BHIIIE
HayYHUX gucnuiuinaa. CBoj JOIPHHOC 0BOj TEMHU
Tany cy OpojHH ayTOPH, HCTOPHYapH, TPaBHUIIH,
KBHAKEBHHIH, My3€jCKH CTPyYBaIlH H Ip.
MehyTum, Kaga xernmo fja ogpehere ucropujcke
norahaje cauyBamo of 3adopaBa, HHje LOBOJBHO
caMo Jja UX MaMTHMO, Beh je Beoma BakaH M
HauMH Ha KOju UX naMmtumo. To ce mocedHO Mopa
OHOCHUTH Ha OBaKBe TeMe Kao IIITO je CTpajiame
CPIICKOT IIMBHJIIHOT CTAHOBHHIITBA, Y OBOM
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girls and 50 boys were buried, and the evidence
was kept on child mortality from 23" July to 10™
October19z2. The diary of Franjo Ilovaris part of the
permanent museum exhibition of the Memorial
Museum in Mrakovica.The battle of Kozara and
everything that followed after it, left lasting conse-
quences in this area. Most of the villages remained
burned and deserted, and it was recorded that a
large number of families did not survive World
War II. We can see this in the example of the village
of Veliko Palanciste, where twenty-six families were
completely extinguished. Unfortunately, this is just
one such example. It is impossible to find a family
in the area of Kozara and Potkozara that has not lost
someone, either in Kozara or in one of the camps
of the Independent State of Croatia.

Historical events are kept from oblivion through
scientific theses, literary works, poetry and prose,
works of art, museum research and exhibitions.
Due to its complexity, historical events in Kozara
during the Second World War Il required the inclu-
sion of several scientific disciplines. Numerous
authors, historians, lawyers, writers, museum
experts and others have contributed to this topic.
However, when we want to preserve certain histor-
ical events from oblivion, it is not enough just to
remember them, what is also important is the way
we remember them. This must especially refer to
matters such as the suffering of the Serbian civilian
population, in this particular case — in Kozara.

KOHKpeTHOM ciyyvajy — Ha Kosapu. HcrpakuBama,
nydIuKaluje, My3ejcKe H3JI0K0e U ipyra jjena
Koja cy HacTajaja y IOCIHjepaTHOM IIE€PHOLY
Ouia cy yriIaBHOM OKpeHyTa B (hOKyCHpaHa Ha
BOjHO-TIOJIUTHYKH acCIleKT, apTH3aHCKY 00poy,
pasBoj KomyHHuCTHUKe [TapTHje U OpraHa HOBe
BIACTH, B YECTO Cy IpeHAarjallaBaHu yCIjecH
NapTH3aHCKHUX jefWHHIa B CI. Mamu JHO
OBHX IIyOIHKaIuja ce DaBUO UCTPa)kKUBaAmHEM
CTpajama IUBUIHOI CTAHOBHHUIITBA. Yak HHU
BeJINKa HecpasMjepa y HCTpa)kuBamHMa He 0U
Ipe/cTaBbaja BeJIHKH IPodIeM faHac fa cy
norahaju, cTBapu M pafilbe HA3WBaHU IIPABUM
HMeHHMa. 3aT0 UMaMo reHepalltje Koje Cy Hayunie
na cy ce Ha Koszapu ,napTH3aHH OOPHIN IIPOTHB
HelpHjaTesba“, 0e3 Mpenu3npama HallHOHATHE
CTPYKType NMapTH3aHCKHUX je[HHHUIIA U 0e3 jacHe
nedbuHULHje HempHjaTespa. [JpyTy morpemiry
Te3y Koja He TOBOPH O CTBAPHOM CcTamy forahaja
IIpeZiCTaB/ba HABUB ,JKPTBeE (PAIIHCTHIKOT TEPOpa
OBaj Ha3uB, KojeM Takol)e HeZjoCTaje Ipenu3Ha
HaIlHOHATHA CTPYKTYPa, CBOjOM HEZJ0BOJBHO jaCHOM
IeHHUIN]OM IIPEKPHO je YHHeHHUITY [ia ce y Jaeko
HajBeheM ITOCTOTKY pafy O CPIICKUM KpPTBaMa.
OBH 3ajeHIYKH Ha3UBH IIPHM]jETHH Cy HE CaMO y
CTpYyYHHUM pafioBUMa, Beh U y 1oesuju HAcTaIoj y
camoM Hapopy. Ckopo caB Tok [lpyror cBjeTckor
para (mmodjene, mopasw, CTpajjame CTAHOBHHIIITBA,
30jeroBH H /Ip.) OIIMCAH je Y HAPOJHUM IjecMaMma.
[Tjecme cy HacTajane y KO3apCKUM CeluMa, y
apTH3AHCKUM jeflHHHUIIaMa, Ha MOJIO0XKajy, Y
30jeroBuMa... U jaCHO OCIIMKaBajy paTHe forahaje,
aju je W OBfije IPHUMjeTaH HapaTHUB Koju he ce

IIpUMje’hUBaTH HAKOH paTa.
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Research, publications, museum exhibitions and
other works created in the post-war period were
mainly focused on the military-political aspect,
partisan struggle, development of the Communist
Party and the new government, and often overem-
phasized the success of partisan units and the like.
A small part of these publications researched the
suffering of the civilian population. Even a great
disparity in research would not be a big problem
today if the events, things and works were called
by their real names. That is why there are gener-
ations that have learned that “partisans fought
against the enemy” in Kozara, without specifying
the national structure of partisan units and without
a clear definition of the enemy. The second erro-
neous thesis that does not speak about the real state
of events is the phrase “victims of fascist terror”.
This term, which also lacks a precise national struc-
ture, with its insufficiently clear definition over-
shadowed the fact that by far Serb victims prevail
in the largest percentage. These common terms are
noticeable not only in professional works, but also
in poetry created by the people themselves. Almost
the entire course of the World War II (victories,
defeats, suffering of the population, refuges, etc.)is
described in folk songs. The songs were composed
in the villages of Kozara, in partisan units, in front-
lines, in retreats... and they clearly depict the events
of the war, but here, too, the narrative that will be
applied after the war is noticeable.



L]sjettiaj ysujehe ceaxojaxux 6oja

Ha IpobHuyu Tanuje’ xepoja.

I'gje je koje kono sauipano,Mnageroso ume
CUOMUHATLO.

On Ham, 6paho, Hukxag ympo Huje,

jep my cpue cag y Hama buje.

On nam, 6paho, Hukag ympuje Hehe,

goxk ce Hapog uog Kozapom kpehe.

O crpasamy Hapofia 3a0UJbeIKEHH Cy OBH
CTHXOBH:

Kag ce, majro, spatuiux us axyuje,
Lpru mu ce gum us kyhe suje.

A kag apuhox mnaga kyhu 6nudice,
A u3s kyhe ypeen tunamen nuxce.
Anu cpue 3a gjeuuy,om 6uje.

o ctiape mu kyhe nuwitia Huje,
Tpoje gjeue y xkyhu je mano,

Ajoj, cpue, wittia cu gouexano!
IIlsabo mu je gjeuy yruwiauo,

H y susu otar yobayuo..

Kako je YynmeHHILy O CTpazamy CPICKOT Ha-
pozia OMIIO jako TEIIKO IPHKPHUTH, OHA Ce MO-
pana mojaBUTH DapeM CIOpPafHWvHO, 1A TaKaB
npumjep npexcraspa noema Ciojanka majka
Knesxotionka xojy je Ckergep Kynenosuh Ha-
nucao ynpaso Ha Kosapu, HaKOH 3aBpIIeTKa
oarsuBe. UNHEHAITY 0 HAITHOHATHOM H/J€EHTHTETY
JKpTaBa M BUXOBHX KPBHHKA OTKPHBAjy HaM
CBjeflouema ITPeKUBjeInX CAKyIUbeHa Y jeTHOM Opojy

%0

Oh yee, flowers of all colors bloom

on the tomb of the fallen heroes.

Wherever the kolo was danced, Mladen’s name
was mentioned.

He never died to us, brethren,

because his heart is beating in us now.

He will never die for us, brethren,

while the people under Kozara are moving.

The following verses are recorded about the
suffering of the people:

Ohmother,whenI came back home from the action,
Black smoke billowed from my house.

And when I came home closer to it,

then I saw the red flames from the house.

But the heart beats for the children.

I do not suffer because of my old house,

But there are three young children in the house,
Alas, my poor heart, what have you encountered!
A Swabian destroyed my children,

And he put them into the living fire ...

Asit was very difficult to hide the fact about the
suffering of the Serbian people, it had to appear at
least sporadically, so such an example is the poem
Stojanka majka Knezopoljka written by Skender
Kulenovic on Kozara, after the end of the offensive.
The fact of the national identity of the victims and
their executioners is revealed by the testimonies of
the survivors collected in a number of publications.
However, such examples, given their small number,

nybnukanuja. Hnak, oBakBu IpuMjepH, C 003UpoOM
Ha BUXOBY MaJIOOPOjHOCT, HUCY MOIJIM YTHILIATH Ha
(opmupame jacHe U IpaBUIHe KYIAType cjehama
u namhema. IIITo ce THYE My3€0TOMKUX 00paga
OBe TeMe, OHe Cy OWJIe HeIlITO CKPOMHH]jeT 0duma,
au Takole moj yTHIlajeM Tafjalllmber HapaTHBa.
Tokom veTBOpOTONHITHE DOpPOE, Kosapa je dmia
IIOTIPHUIITe Pa3THIUTHX fjorahaja, BeoMa BaKHUX
3a BEHY HCTOPH]Y, Off KOJUX je CBaKH 3a cede MOTao
OUTH TeMa 3a My3e0JIOILIKYy odpany. PopMupamem
HHBa MY3€jCKHX yCTaHOBa Koje Cy ce DaBHIe
obpahuBameM, MyseannsanujoM U My3ejCKAM
IIpUKa30M OBOT IIEPHO/a, CBOje MjeCcTo foduIa je
u Kosapa, OHI0 Kao 11O U3T0KOU Koje 3a TeMy
umajy Haponaoocnobonunauky 6opOy uiu joj je y
IBa HaBpaTa roceehmBaHa nujena uanoxoda. [Ipsu
IIOKYIIIa]j fla Ce MYy3€jCKUM CPeLCTBUMA IIPUKAXKY
norahaju Ha Kosapu, yaunnno je Mysej peBomy1uje
Bocue u XepuerosuHe, 1957. roguHe. [TeTHaect
roJHa HaKOH OBe U3JI0K0e mpupehena je jomr
jenHa Temarcka H310>k0a 1oz HasuBoM Kosapa
Y mettio 1942. ioguHe, IOHOBO y OPTaHHU3aIlNjH
Myseja peBorynuje Bocue u Xepieropuse. OBa
M3JI0’K0a pealn30BaHa je Ha YeTPHAECT ITO3HUIIH]a
1 odyxBaTaia je IIIeCT TEMaTCKUX LjjeInHa:

1. Ycranak Ha Kosapu 1941. ronune

- pjenaraoct KI1J Ha mpumpemama 3a ycTaHaK

- (hopMupame IPBUX OPYKaHUX jeJHHATIA
HOII-a 1 meroBe 3HauajHUje akiiyje 1941. TOUHE

2. 3JI0MHHH OKYIIaTOpa U KBUCIKHTA:

- TEPOP U perpecanyje OKyaTopa i KBUCIHHTa

could not influence the formation of a clear and
correct culture of memory and remembrance.
As for the museological treatments of this topic,
they were somewhat more modest in scope, but
also under the influence of the narrative of the time.
During the four-year struggle, Kozara was the scene
of various events, very important for its history,
each of which could be a topic for museological
processing. With the formation of a number of
museum institutions that dealt with the processing,
musealisation and museum display of this period,
Kozara got its place, either as part of exhibitions
with the theme of the National Liberation Struggle,
or even the entire exhibition was dedicated to it
twice. The first attempt to show the events in Kozara
with museum funds was made by the Museum
of the Revolution of Bosnia and Herzegovina in
1957. Fifteen years after this exhibition, there was
another thematic exhibition called Kozara in the
summer of 1952, again organized by the Museum
of the Revolution of Bosnia and Herzegovina. This
exhibition was realized in fourteen positions and
included six thematic units:

1. Uprising in Kozara in 1941

- activity of the CPY in preparation for the
uprising

- the formation of the first armed units of the
National Liberation Movement and its significant
actions in 1941

2. Crimes of the occupiers and quislings:

- terror and reprisals of the occupiers and
quislings
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3. Opyxagre aknuje [Jpyror kpajumkor HOIT
ofipefia 10 jyHa 1942. TOlHHE

- Dopde 3a Mama MjecTa U IIpHjeopcKa oIeparyja

- popmmpame [IpBe kpajurke HOY dpurazme

- CTBapame IpBe IapTH3aHCKe aBHjalldje

4 OpraHuzoBame C1000lHe TepUTOPHje Ha
Kosapu 1o meta 19;2. rofHe

- popmupame u gjeraraoct HOO

- IjeTaTHOCT APYIITBEHO-TIONUTHYKHX OPraHu3aliHja

- MaHHuecTaIHja OpaTCcTBa U jefUHCTBA

5. Hempwmjaremscka ocdansusa Ha Kosapy ox 10.
jyHa 110 31.jyJIa 1942. TOfUHE

- BOjHE oIlepanuje y ToKy opaH3UBe

- cTpajame Hapoja, 30jeroBH H MaCOBHH IIPO-
TOHU CTAHOBHHUIIITBA Off CTPaHe OKYyNaTOPCKUX U
KBUCIUHIIIKHX CHAra

6. Kosapa HakoH odaH3HUBe:

- Kozapa HakoH oanzuse

- oMacoBibeme U famn passoj HOIl-a va Kozapu

- porrpuHoc Hapozia Kosape y HOP-y u peomyriuju.

OcnuBamem Harmmonannor mapka ,Kosapa” n
noxusameM MemopwrjarHor Komiuiekca (CTIOMeHHK,
Memopwujantu 3uz 1 Mysej), CTBOPEHH Cy yCIOBH
lla ce UCTOpHjCcKH foral)aju npexcraBe ynpaso
TaMo I[jje Cy ce U OfUTpallH, Ia je 0Ba U3JI0K0a
IIOCTaB/beHA y My3ejy Ha MpakoBHIIH U TY je ocTana
110 1982. TOiMHE, Kafia je ypal)eHa cTanHa Mysejcka
nocraska Kosapay HOB-y. Kao u iperxonHe iBHje
H3JI0)K0e, TAKO je U 3a CTATHY MY3€jCKy IIOCTaBKY
13 1982. TOIMHE ITpe]l CTPYYHUM pafHuAIiuMa Myseja
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3.Armed actions of the Second Krajina National
Liberation Movement Detachment until June 1952

- battles for smaller places and Prijedor
operation

- formation of the First Krajina People’s
Liberation Brigade

- creation of the first partisan aviation

4 Organizing the free territory in Kozara until
the summer of 19,2

- formation and activity of the National
Liberation Committees

- activity of socio-political organizations

- manifestation of brotherhood and unity

5. Enemy offensive in Kozara from 10" June to
31% July 1952

- military operations during the offensive

- suffering of the people, refuges and mass
persecution of the population by the occupying
and quisling forces

6. Kozara after the offensive:

- Kozara after the offensive

- popularization and further development of
the National Liberation Movement in Kozara

- the contribution of the people of Kozara in
the National Liberation War and the revolution.

With the establishment of the National Park
Kozara and the construction of the Memorial
Complex (Monument, Memorial Wall and
Museum), conditions were created for historical
events to be presented exactly where they took
place, so this exhibition was set up in the museum
in Mrakovica and remained there until 1982, when

CTajao Te)Kak 3afaTak. KomIuiekcHe HCTOPHjCKe
norahaje Tpedaio je mpenCcTaBATH HA PENTaTHBHO
MaJIoM H3JI0KOEeHOM IIPOCTOPY, & U 0Ba U3JI05KDa
OmiIa je IIOZ yTHIajeM Taflallmer HapaTtua. CtanHa
IIOCTaBKa y Mysejy Ha MpakoBHIIH OOHOBJbEHA je
2012. TOJJMHe, 0Baj IIyT y3 jaCHUJH U IIpeLiU3HUJH
Hay4YHH IPUCTYIL. 3JI0YHHIU U )XKPTBE jacHO Cy
neduHHCAHU, alu OHO ILITO Ce HU OBaj IIyT HUje
MOTJIO YPa/iUTH, IIOHOBO 300T HEZL0CTATKA ITPOCTOPA,
jecTe meTaspHA M OIICEKHH]ja 00pajia CBUX BH0BA
CTpa/iaka IUBHIHOT CTAHOBHHIIITBA, C TOCEOHHM
OCBPTOM Ha CTpajjame fjele. BaykHO je HarmacuTH ja
je TeMa cTpajjama Ijerie 00HIa ImocedaH MPOCTOp
Y OBOj MY3€jCKOj IIOCTaBIIH, &Il OH [IOHOBO HHUje
IIOBOJBbAH Jla OM Ce OBa TeIlTKa U KOMIIJIEKCHA TeMa
jacHo odpanuia. OBfje je BayKHO HAIIOMEHYTH jOIII
HemTo. M mopep tora mro Kosapa nanac Huje
Ha Iomnucy odaBe3HUX auKuX eKCKyp3Hja, Ha
TOZIMIIIHeM HHUBOY je TIOCjeTH BEeIHKH OPoj IIKoa
U3 OKpyKema. BehnHa yueHHKa U HaCTaBHHKA
nocjetru MemopujanHu Mysej Ha MpaKoBHUIH,
ajH je pasIHYUTO MHIIbeHe HACTAaBHUKA O CYO-
yaBamy yyeHHKa ca YHBEHHIaMa O CTpafamy
cpucke fjene ca Kosape. [lok jenHu cMarpajy na
cy hotorpaduje u YHmHEHUIe 0 HAYUHUMA Ha KOjU
Cy OBa Jjjella cTpajaa TpayMaTHJIHE H [ja HACY 3a
yYeHHUKe OCHOBHHX IIIKOJIA, PYTH, KOjH Cy HITaK
y Behem Opojy, HHCHCTHpAjy Ha yIO3HaBaBby
y4eHHKa Ca OBHM HCTOPHjCKHM MOMEHTHMA.
YrnpaBo 300T 0BakBHX peaxiinja, mpoHaleH je

Ha4vHuH IIpencraBbamkba I/ICTOpI/Ij CKHUX YHUIbEHHIIa
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the permanent museum exhibition of Kozara in
the National Liberation Confrontation was made.
Like the previous two exhibitions, the museum’s
permanent exhibition from 1982 faced a difficult
task for the Museum’s professional staff. Complex
historical events were to be presented in a rela-
tively small exhibition space, and this exhibition
was also influenced by the narrative of the time.
The permanent exhibition in the museum on
Mprakovica was renewed in 2012, this time with a
clearer and more precise scientific approach. The
criminals and victims were clearly defined, but
what could not have been done this time either,
again due to lack of space, is a detailed and exten-
sive processing of all types of suffering of the
civilian population, with special reference to the
suffering of children. It is important to emphasize
that the topic of children’s suffering has been given
a special space in this museum exhibition, but it
is again not enough to clearly address this diffi-
cult and complex topic. It is also here important to
point out to something. Despite the fact that Kozara
is not on the list of obligatory school excursions
today, a large number of schools from the area
visit it annually. Most students and teachers visit
the Memorial Museum in Mrakovica, but teach-
ers’s opinions differ on the students’ coping with
the facts about the suffering of Serbian children
from Kozara. While some believe that the photos
and facts about the ways in which these children
suffered are traumatic and that they are not for
primary school students, others, who are still in
large numbers, insist on acquainting students with



KOjH ofiroBapa odemMa CTpaHama: JOKyMeHTaIuja
u pororpaduje o cTpasamy njere CMjelITEHHN Cy
y jenas d1aro U3BOjeH IMIPOCTOP, TAKO /ia OHAj KO
He JKeJU Jla BUIH OBaj IHO UBJI0KOeE - MOXKe /la Ta
3aodube.

Yaumajyhn y 003up YnmbeHHUILy 1a TUTabE CTpa-
Tama CPIICKOT IHBHIHOT CTAHOBHHUIIITBA, a ITOCe-
0HO cTpasame fjene y HIX, mpexcrasmba Temy of
M3y3eTHOT 3Hayaja 3a HCTOPHjY CPIICKOT Hapojia 1
3a (hopMHupame jacHe U 37jpaBe HAIJHOHAIHE CBHje-
CTH ¥ HAITHOHAITHOT HIeHTUTETa, HCTIPABHE KYJITY-
pe cjehama n mamhema, HEOIIXOHO je fa ce 0Ba
TeMa Ha Hay4YHH B CTPYYHH HAUHUH 00Pajiy U IIpese-
HTYje, IIITO je OCHOBHH MOTHB U LIAJb U3JI0JKOE KOjy
IIpaTH 0Baj kartanor. Hakanoct, oBo cTpazsame je
odmmperxuiio ucropujy Kosape n usmjeHHI0 BeHy
OyzyhHOCT OCTaBUBIIHN MOCIbEUIIE KOj€e Ce OCje-
Te W laHac, I1a 0Ba TeMa 3aXTjeBa 030MJbaH Hay-
YHH IPHUCTYII X HEOIIXOZHO je fia 00Hje U mmoce-
OHY My3€O0JIOILIKY 00pany. 3afaTak CBaKke My3ejcke
HHCTHUTYI[H]je, OffHOCHO CTPYYHHX PaflHAKA My3eja
je Ia Kpo3 UCTpa’kUBavYH paji HeIIpeCcTaHo HaJo-
rpabyjy Mmysejcke 30UpKe U /ja, Kpo3 CTPyYHE pazo-
Be, ITyOJIHKAIlHje U U3JT0KOe, IIpefcTaBe jaABHOCTH
CBOja HOBa HCcTpakuBama. Ode Mysejcke ycTaHO-
Be - MemopujarHu Mysej Ha MpakoBunin u Mysej
JKpTaBa reHonnzia us beorpaga mociensux rogu-
Ha aKTHBHO Cy Ce DaBHIIe HCTPaKUBakeM IeHOIIH/A
Hap Cpdumay HIIX, Kpos ncTpakuBama apXHBCKUX
(hoHZIOBA, CAKYTUBAKHE CBjef[0YaHCTaBA MATOOPOjHIX
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these historical moments. Due to such reactions,
a way of presenting historical facts that suits both
sides was found: documentation and photographs
of children’s suffering are placed in a slightly sepa-
rated space, so that those who do not want to see
this part of the exhibition can bypass it.

Taking into account the fact that the issue
of suffering of the Serbian civilian population,
and especially the suffering of children in the
Independent State of Croatia, is a topic of great
significance for the history of the Serbian people
and for developing a clear and healthy national
consciousness and national identity, truthful
culture of memory and remembrance, it is neces-
sary to process and present this topic in a scien-
tific and professional way, which is the basic motive
and objective of the exhibition that accompanies
this catalogue. Unfortunately, this anguish marked
the history of Kozara and changed its future,
leaving consequences that are still felt today, so
this topic requires a serious scientific approach
and it is necessary to get a special museological
treatment. The task of every museum institution,
i.e., professional museum workers, is to constantly
upgrade museum collections through research
works and to present their research outcomes
to the public through professional papers, publi-
cations and exhibitions. Both museum institu-
tions - the Mrakovica Memorial Museum and
the Genocide Victims’ Museum from Belgrade
have been actively researching the genocide
of Serbs in the Independent State of Croatia in

IIPE’KHB]eJINX caBpeMeHHUKa joral)aja 1 Kpos pasro-
BOpe ca nocjeTHonuMa myseja. M3 pasrosopa ca
II0CjeTHOLIIMA My3eja Ha MpaKkoBHIH, HA OCHOBY
YIUTHHKA KOJH Cy CaCTaBUIU CTPYYHH pafHUILH
Myseja, a Koju Cy II0CjeTHOLH IOy HhaBalH I10-
ClIef|’bHX HEKOJINKO FOIHHA, MOJKE Ce YOUHTH ia
HajBehu Opoj mocjeTunana cTpagame CpPICKOT CTa-
HoBHHUIITBa Kosape n [ToTkosapja mouctosjehyje
HCKJByuHBO ca odaHzuBoM Ha Kosapy bera 19;2.
rofuHe, He 3Hajyhu ckopo HAIITA 0 cTpagamy Cpda
TOKOM 1941. TOiUHe, 0 T3B. MTHHIAHCKUM ITOKOJBH-
ma Cpda, U3BpIIIEHUM Y CBUM KO3aPCKHUM OIIIITH-
HaMa, KaJia je Takole cTpasjao BeTUKHU OPOj CPIICKUX
nuBuia. Behnna craHOBHUINITBA HUje yIIO3HATA ca
YHIeHHUIIAMA O T10jeJHHAYHUM JTOKATHUM ITOKOJbH-
Ma ¥ MjecTHMa CTpajiaba, a TEK MaJH [eo jaBHOCTH
je mH(pOPMHECaH 0 CyIONHH Iijelie HAKOH ofBolema
y norope. OHO LITO je TOCeDHO IPHM]jeTHO, a IIITO je
Beh IOMEHYTO y TEKCTY, jeCTe YHEbEHHIIA [la Ha Te-
puropuju [ToTKosapja TeIIKo MOKeTe CPECTH T10-
pOZHMIly Koja HHje HeKor uaryouna Ha Kosapu mwiu
y HeKoMm opt toropa Hesasuche [IpkaBe XpBaTcke.
3axsamyjyhu pasropopuma ca uiaHoBUMa (haMH-
JHje HaCTpajaluX YecTo CMO OHIIH y IPHIIUIIH f1a
ce IIOBEXKEMO H ca ITPEKUB]jeTHM CBjefloIIIMa Ynja
Cy HaM CBjefl0YaHCTBa Of] HEIIPOIljelbUBe BayKHO-
CTH 32 U3y4yaBame OBE TeME jep LOHOCE I10jeJHHO-
CTH KOje JOKyMeHTH He MOTY II0Ka3aTH.

Y Cucky cy Hac pacwiasunu og poguiiena.
Hajiope je buno kaga mnaga sxewna, k0ja uma
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recent years, through examination of archives,
collecting testimonies of few surviving contem-
poraries and conversations with museum visitors.
From conversations with visitors of the museum in
Mrakovica, based on a questionnaire compiled by
museum experts, which visitors have been filling
out in recent years, it can be seen that most visi-
tors categorize the suffering of the Serb popula-
tion of Kozara and Potkozara exclusively within the
Kozara offensive in the summer of 1952 , knowing
almost nothing about the suffering of Serbs during
1941, about the so-called Ilindan (*Holiday of St.
Prophet Elijah) massacres of Serbs, carried out in
all Kozara municipalities, when a large number
of Serb civilians were also killed. The majority of
the population is not aware of the facts about indi-
vidual local massacres and places of torment, and
only a small part of the community is informed
about the fate of children after they were taken to
camps. What is especially noticeable, and what has
already been mentioned in the text, is the fact that
on the territory of Potkozarje, it is difficult to meet a
family that did not lose anyone in Kozara or in one
of the camps of the Independent State of Croatia.
Thanks to conversations with family members of
the victims, we were often able to connect with
surviving witnesses whose testimonies are invalu-
able to us in studying this topic because they bring
details that documents cannot show.

In Sisak, we were separated from our parents.
The worst was when a young woman, who has






camo jegro gjetie, inaue, He gd getie, oiuma
ia. On o gjette 1oj y pyxkama cujeue. To mu je
ouno Hajiope, Hajiiexce inegawiu. Moja majka
bu ysujex 3aunaxana Kaga Hac Kps towupuya
og jegre Poce. OHa gpicu oHo gjetlie, clUUCKA,
a oH (Ycllawa, Gpum.ayid.) cujeue oHo gjete,
a kpe wupuya csyg uo rama. Tako ga cmo
pacwiasmaru. buna je 6ognukasa muya u
wy cy Here bune, a Mu cMo UWnU Yy bapake.
Cjeham ce gokwiopa Ileguwuha koju je
gonasuo. Yeujex cmo Ounu Y Hekom wiujy-
HUparwy He 6UCMO U HAWAU HEKY KOPUUY
Kpyxa, Hewdtio ga tojegemo.. JegHy Hoh majke
CY OMPKHYNe, a Yjyupy HUKol Huje 6uno, cee je
buno tycwo. Mu cmo ogeegeru y 3aipeb, twy
cmo gobunu Kpesetie u gobunu cmo wyiwe. Y
Jactipebapckom cmo Mopanu Uasuiiiu ga ce He
UOMOKPUMO Ha CLAMY Ha KOjO] CMO CUABATU.
Ako ce Gomokpuw, gohe ona wacHa cecuipa u
ratjepa e ga two tojegeu.
(Csjenoueme [Nauwure [Ipamrrarno, pohere 1933.

rofuHe y ATHHI[MA, IaTO ayTOPY TEKCTa 22. Maja
2018. TOf[AHE)

[Topen nocjeTHnana U3 HEIOCPELHOT OKPY-
JKema, KOjJUX UMa HajBHUllle, Tpeda TOMEHYTH H
II0CjeTHOlLle U3 3eMajba y OKPYJKemy, alld U OHe H3
eBPOIICKHX 3eMasba. I3 pasroBopa ca mHMa MoXKe
ce IPHM]eTHTH Jla Ce y eBPOIICKHM 3eM/baMa He
3Ha HUIITA O CTpajiamy CpICcKor Hapoza y Ipyrom
cBjeTckoM pary. Takohe, pasmmunre cy peakimje Ha
OHO IIITO MOTY BH/ijeTH Y My3sejy: off HelloBjepema
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only one child, cries, doesn’t give it, grabs it
back. He cuts that child in her arms. That hurt
me the worst, it was the hardest to witness. My
motherwould cry whenever the blood splashed
us from onewoman called Rosa. She held that
child, she squeezed it, and he (Ustasha, author’s
note) cuts that child, and blood squirts all over
us.Thatis howwe separated. There was barbed
wire and there were women, and we went to
the barracks. I remember Dr. Pedisi¢ who was
coming. We were always in some spying activ-
ities in order to find a crust of bread, some-
thing to eat ... One night the mothers were there
when it became dark, and in the morning there
was no one, everything was empty. We were
taken to Zagreb, where we got beds and got
bedpans. In Jastrebarsko we had to be careful
not to urinate on the straw we slept on. If you
urinated on the straw, that nun came and
made you eat it.

(Testimony of Danica Prastalo, born in 1933
in Aginci, given to the author of the text on 22"
May 2018)

In addition to the visitors from the immediate
area, who are prevailing, we should also mention
the visitors from the surrounding countries, but
also those from European countries. From the
conversations with them, it can be noticed that
nothing is known in European countries about the
suffering of the Serbian people in the World War IL.
Also, there are different reactions to what they

IpeMa OHOMe IITO Cy BHAjelIH O HellpHjaTHe
n3HeHal)eHOCTH OHUM ILITO Cy BUJ|jeJTH K YN e HUI[OM
7la 3a TO [0 cajia HUKaj HUCYy uyyind. HemosHaBame
HCTOPHjCKUX YHHBEHUIIA O CTpajamy CPICKOT
Hapojia KoJj CTpaHHX ipKaBjbaHa HHje OIIpaBaHo
aJiy je CBaKako IPUXBAT/BUBH]E O] YHBEHHUIE /1A
ce o cyndbuHHU Haposia ca Kosape mano 3Ha H y
camoj CpdujH, y K0joj ’KUBHU BETHKHU OPOj CPIICKHUX
nopojuna U3 bocue u XeplieroBuHe, a HAPOUUTO U3
KO3apCKuX oniTuHa. M oBJje je IpuMjeTHa BeIUKa
pasiIHKa y MO3HaBamky HCTOPH)CKHX YHIbEHHIA.
Bume nmoparaka o crpagamy Cpda ca Kosape
3Hajy MOTOMIIY IIOPOJHUIIA KOje Cy Ce OfjCelnye y
Cpbujy, duo Tokom [IpyTor CBjeTCKOr paTa, HAKOH
Bera WIH TOKOM IOoCIe[iBer paTa ieBelleCeTHX.
CranoBaunu Cpduje Koju HeMajy HOPOAUYHUX
WJIH NIpHjaTe/bCKuX Besa ca Cpdouma y Pemydiunu
Cprickoj, 0 0BOM CTpajiamy 3Hajy jako Maio (mo3HaTa
UM je YyHBeHHIa Jja je Ha Kosapy u3BpllIeHa
oaH3WBa U HEKe YUHEHUIIE 0 JTOTOpY JaceHoBaly),
a ToCJIeHAX HEKOJTHUKO rOffMHA IIPUMjETHO je [a
IIOCTOjH ¥ BEIMUKH OPOj JbYAH KOjH O HCTOPH)CKUM
norahajuma Ha Kosapu He 3Ha damm gumTa. C ipyre
cTpaHe, faHamma Penmydauka XpBaTcKa HAKALA
HHje 3BAHUYHO ocyauia reHonun Hajg Cpduma,
JeBpejuma u Pomuma, Opoj JKpTaBa ce pagjuKairHO
yMamyje, CTpaTHIITa, jaMe Yy Koje Cy JKpTBe dallaHe,
JIOTOPH U OCTaJla MjecTa CTpajiama 1 3J104HHa HUCY
IIPOTIHCHO (UeCTO M HUKAaKo) oduibekena. Umajyhn
y BHZLy CBe TOpe HaBeJleHO, JaCHO je la KyCTOCH y
My3€jCKHM yCTaHOBaMa, KOjH y CBOjUM pedepaTuma
odpabyjy Temy Ipyror cBjeTCKOT paTa, Mopajy
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can see in the Museum: from distrust of what
they saw to unpleasant revelation at what they
saw and the fact that they have never heard of
it before. Ignorance of historical facts about the
suffering of the Serbian people by foreign citizens
is not justified, but it is certainly more acceptable
than the fact that little is known about the fate
of the people from Kozara in Serbia itself, where
a large number of Serbian families from Bosnia
and Herzegovina live, especially those from Kozara
municipalities. Here, too, there is a great difference
in the knowledge of historical facts. More informa-
tion about the suffering of Serbs from Kozara is
known to the descendants of families who moved
to Serbia, either during the World War II, after
it or during the last war of the 1990s. Residents
of Serbia who do not have family or friendly ties
with Serbs in the Republic of Srpska know very
little about this suffering (they are aware of the
fact that an offensive was carried out in Kozara
and some facts about the Jasenovac camp), and
in recent years there have been a large number
people who do not know anything about the histor-
ical events in Kozara. On the other hand, today’s
Republic of Croatia has never officially condemned
the genocide of Serbs, Jews and Roma, the number
of victims is being radically reduced, execution
sites, pits into which victims were thrown, camps
and other places of suffering and crimes are not
properly (often even not at all) marked. Given all
of the above, it is clear that curators in museum
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AMAaTH y BULY KapaKkTep II0CjeTe My3ejy Y KojeM
pame u (He)TI03HaBabe HCTOPH]CKAX YHHEHHIIA O
cTpazamy CpIckor Hapoga. Kao Kycroc ymnpaso
TaKBOT My3eja, Beh ofl IpBUX Mjeceln pasiay Mysejy
Ha MpaxoBunu, cyoyaBajyhu ce mocteneHo ca
HCTOPHjCKUM YHIeHHUIIaMa, TIOCTABHIA CaM IIpe]
cebe jacaH 3azaTak — He JO3BOJIHTH J]a HCTHHA O
cTpaziamy cprckux rusmia ca Kosape u ITorkosapja
ocTaHe Herlo3HaTa. CaB /jajbH paj OHo je ycMjepeH
Ha HCTPa’kKUBame HCTOPHjcKe rpal)e o apXUBCKUM
ycTaHOBaMa, Ha HPHKyIbalke BepOalHHX
CBje/joyaHCTaBa 0e3 KOJHX HeMaMo jacaH yBHJ y
IIEePCIIEKTHBY JKPTBE, HA IyOIHKOBae CTPYYHHX
pazioBa, alu ¥ Ha pa3roBOpe ca II0CjeTHOIINMA KaKo
0w ce modwIIa jacHa CITHKA O BUXOBHUM ITOTpedama
U OHOM IIITO JKeJle la CasHajy.

Tayan u npernusaH dpoj NIUBUIHHUX KPTaBa
ca nozppyuja Kosape u IloTkosapja Telko je
YTBPAHUTH — IIpeMa locaflalllbuM IIpoljjeHama
HMa HX IpeKo 20.000. [IpenusHuje mogaTke
HMaMoO Kajja je y IUTaky cTpajame fijele ca
oBOT mozipyyja — 3axBasmyjyhu [lparoju JIykuhy
KOJH je cakyIHo IojiaTKe 3a 13.138 Jjelle Koja cy
cTpagaia off 1941. 10 1945. rofuHe. Carinenasajyhu
oBe 3acTparryjyhe mogarke, jacHo je 1a HIKO HemMa
IIpaBo fia 3aDopaBH HUje[HO YOUjeHO HjeTe, 1a ce
YHBeHHIle 0 HAUNHUMA CTpajiaka 3aTalllkaBajy, a
ce 3aTallTkaBa YMHEHHIIA [a Cy JbY/IH CTPafialt 3aTO
mrto cy dmmn Cpdu. OBo Mopamo /ja TaMTHMO [1a

Ce BHIIIe HUKaJla HUKOMeE He OH TTIOHOBHIIO.
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institutions, who deal with the topic of World War
II in their papers, must keep in mind the nature
of the visit to the museum where they work and
ignorance/knowledge of historical facts about the
suffering of the Serbian people. As the curator of
such a museum, from the first months of work in the
museum in Mrakovica, gradually facing historical
facts, I set myselfa clear task - not to allow the truth
about the suffering of Serbian civilians from Kozara
and Potkozarje to remain unknown. All further work
was focused on researching historical material in
archival institutions, collecting verbal testimonies
without which we do not have a clear insight into the
perspective of the victim, publishing professional
papers, but also talking to visitors in order to get a
clear picture of their needs and what they want to
learn about.

The exact and precise number of civilian victims
from the area of Kozara and Potkozarje is difficult
to be determined — according to current estimates,
there are over 40,000 of them. We have more precise
data when it comes to the suffering of children from
this area — thanks to Dragoja Luki¢ who collected
data for 13,138 children who died from 1921 to 1945.
Considering these frightening data, it is clear that no
one has the right to forget any child killed, that the
facts about the ways of suffering are kept secret, that
the fact that people died because they were Serbs is
hushed up. We must remember this so that it would
never happen again to anyone.
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PasnmunTe NMBHIN3AIH]je H KyIType yrpahu-
BaJle Cy COIICTBEHE I0JKHUBJbaje y MUTOBe, TIeTeH]le U
BepOBama Koja Cy IIyMe YHHUIIA MAarHjCKUM MEeCTH-
Ma, CHMOOJIIMa TajHOBHTOCTH U OIIACHOCTH, IIPO-
CTOpPHMa CI1000/Ie U [[yXOBHOCTH, YTOUHIIITA U CKPO-
Bu1Ta. Huje Omino gpyraunje HU KoJ CPIICKOT HAPO-
Ila KOjH je BEeKOBHMA JKHBEO U DOPHO ce 'y ,0KeaHuMa
CPIICKHX ITyMa“ — Kako je 3adenexno paHIlyCKH
KIBIKEBHHUK H ITyTonucan AndoHc e JlamapTux
myTyjyhu cprckum semspama. Y CTaHHYKA | [ipiKa-
BorBopHa Ulymanuja duna je mpekpuBeHa Xpa-
CTOM, a MecTa y kKojuma cy Cpdu )xuBenu Hajuelthe
Cy IMeHOBaHa 110 Haj3acTyIubeHHjeM gpBehy Tor
kpaja. lllyma je duna MecTo mofusama ycTaHaka y
BpeMeHHMa paTHUX CyK00a, XajoyJyKHX OMeTama
M HApPOJHHX YTOUHINTA — TonpuMajyhu Muctnune
IIPU3BYKe CI000/ie, XepojCcTBa U CTpafiama.

CyouaBajyhwu ce ca omacHOCTHMA Of] CTpPaHe
Hempujareba 1 bopehn ce 3a orcTaHak, BOjCcKe A
HapOZH IIPOHAIA3HIHN CY YTOUHIIITA U CKPOBHIIITA
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Different civilizations and cultures incorpo-
rated their own experiences into myths, legends
and beliefs that made forests magical places,
symbols of mystery and peril, spaces of freedom
and spirituality, shelters and hiding places. It was
no different with the Serbian people who lived
and fought for centuries in the “oceans of Serbian
forests” —as noted by the French author and travel
writer Alphonse de Lamartine while traveling
through Serbian lands. The uprising and state—
building éumadija was covered with oak, and the
places where Serbs lived were most often named
after the most widespread trees in that area. The
forest was a place of uprisings in times of war
conflicts, haiduk rebellions and people’s shel-
ters — receiving mystical implications of freedom,
heroism and suffering.

Facing the dangers imposed by the enemy and
fighting for survival, armies and nations found
refuge and hiding places in dense mountainous

y TYCTHM IJIAHKHCKHAM U OPJJOBHTHM IIIyMama.
IIyme Ppymike rope, [Tamyka, IIcyma, IleTpose
rope, Benedura, lunape, 3enenrope, Bonyjaka,
Pomanuje, Urmana u 'pMeya TokoM pata mmocrase
cy cumdonu crnodoze u orropa HezaBucuoj [lpkaBu
XpBaTCKOj U TeHOLU/JHO] IIOJIUTHIY KOjy je UcTa
cripoBoauia. CBaka off IOMeHYTHX IIJIAHWHA OCTa-
BHUJIA je [yDOK Tpar y KOJIeKTHBHO] CBECTH Hapojja.
MelyyTum, jeHa ce U3[]BOjHIIA IO CTPANATHUYKO]
emnorieju — Kosapa.

Owmehena pexama CaBoMm, Bpdacom, Canom,
YHoM u ['omjeHHIIOM, DOTaTa OMBHUM U JKUBOTH-
BCKHUM CBETOM H OpojHHM noronuma, Kosapa
CBOjOM BEJIHYHHOM JOMHHHPA IPOCTOPOM
Bocancke Kpajure. Mel)y neTHaecT MIaHUHCKHUX
BpXOBa U3[]Bajajy Ce [iBa: jeflaH 110 BUCUHU —JlucuHa
(978 MeTapa HAIMOPCKe BUCHHE) U IPYTH TI0 HCTO-
pHjcKoM 3Hauajy — MpaKoBHIIa, KOjH 0f] 1972. TOIH-
He KpacH MoHyMeHTanHH CiomeHuK PeBomynuju
nocseheH DopdH U cTpasamuMa apTH3aHa ! IH-
Buna TokoM butke Ha Kosapwu, pag Bajapa [lymiana
[Tamome. [TyT ka MpaKoBHIK 3aII0YHIbE HA jy’)KHUM
nagnaaMa Kosape, Ha MecTy rie Kosapauka peka
n3duja us myme, y sanehunu Hacepa Kosapar,
[Tponazehu Kpo3 yeTHHAPCKY HIyMy doraty dopo-
BHMa U CMPYOM, IIyTHUK HAMEPHHUK he ce, HAKOH
HEeKOJIHNKO MUHYTa BOJXKHIbe ayTOMOOUIOM, Hahu
Ha matoy Kosape rie he sarehu kpyrose Bajapa
Hymana [Tamome.

YnoTpedy u Tymaueme KpyroBa omakaMo y
PEHUIHjCKUM BEPOBabHMA U IIPElalbuMa, MarljCKUM
npakcama, puro30hCKAM yieBbHMa, TyXOBHAM
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and hilly forests. During the war, the forests of
Fruska gora, Papuk, Psunj, Petrova gora, Velebit,
Dinara, Zelengora, Volujak, Romania, Igman and
Grmec¢ became symbols of freedom and resist-
ance to the Independent State of Croatia and the
genocidal policy it pursued. Each of the mentioned
mountains has left a deep mark in the collective
consciousness of the people. However, one of these
stood out after its epic of suffering — Kozara.
Bordered by the rivers Sava, Vrbas, Sana,
Una and Gomjenica, rich in flora and fauna and
numerous streams, Kozara dominates the area of
Bosnian Krajina with its size. Among the fifteen
mountain peaks, two stand out: one in height —
Lisina (978 meters above sea level) and the other
in historical significance — Mrakovica, which since
1972 has been adorned by the Monument to the
Revolution/*Spomenik Revoluciji/, the work of
sculptor Dusan DZamonja dedicated to the struggle
and suffering of partisans and civilians during the
Battle of Kozara. The road to Mrakovica beginns on
the southern slopes of Kozara, at the place where
the Kozarariver flows out of the forest, in the hinter-
land of the Kozarac settlement. Passing through a
coniferous forest rich in pines and spruces, the
accidental traveler will, after a few minutes by car,
find himself on the plateau of Kozara, where he
will find the circles of sculptor Dusan DZzamonja.

We recognize the use and interpretation of
circles in religious beliefs and traditions, magical
practices, philosophical teachings, spiritual experi-
ences, in astrological and numerological sciences,



HCKYCTBHMA, Y aCTPOJIOIIKAM H HyMePOJIOIITKHM
HayKaMa, apXUTEKTYPH, CaBpEMEeHHUM OpeHIOBHMA.
JenHo ot OpojHUX TyMauema KPyroBa, IOCMaTPaHO
oyHMa IBOJJMMEH3HOHATHOT cBeTa, ymyhyje na
KpYT IpeJicTaBjba 0e3U3JIa3HOCT, TEOMETPH)CKH
00JIMK KOjH HeMa [T0YeTaK, Kpaj, yIIoBe, CTpaHHUIle,
KOjH KOJl YoBeKa u3asuBa ocehaj desnaha, koju y
BpeMEHCKUM OKBHPHMaA IpeJCTaB/ba BEUHOCT.
KpyT, yKoIHKo IIOYHe fia ce cy’KaBa Ka CBOMe Ije-
HTPY, CIIPEMaH je ja YHUIIITH CBe II0CTojehe 0dnnKe
KOJH Cce Hajase yHyTap BeroBor IpeYHHKa, CBe
TIOK Ce He Cy3H J10 IIeHTPa U He TOCTaHe TIOHOBO
Tayka ocaodol)eHa CBUX HEeIlOJKebHHUX eJeMeHaTa.
Hmnaxk, mocroje nBe MmoryhHOCTH f1a ce B3 Kpyra usalhe
YKOIIHKO ITOYHE Jla Ce Cy’KaBa M YHHIIITaBa: IpodojeM
eroBe Kpy KHHUIIE H y3IH3abeM.

Kpyrosu ;oMHHHpajy MEMOPHjaTHAM IIPOCTOPOM
Ha MpaKoBHIH U acoIUpajy Ha Oe3H3ITasHOCT U
OesHale y Kojuma Cy ce BOjcKa M HAPO[| HALILIH Y
npoiehe 19;2. ronuHe, TOokOM (hopMHUpamka HETIPH-
jaressckor odpyya oko mIaHuHe. [IpHCTyIHY TauKy
YHUHH KPYT U BeIHKe CTeIleHHIle Koje Boje IO
I[eHTPATHOT IIJJaT0a Ha KOjeM Cy IpUMeTHA TPH
Kpyra Mamer oduma. LleHTpaTHu IIaTo H3BeJeH je
Y KpY’KHOM OOJIHKY Y KojeM rocroziapu CrioMeHHK
PeBomynuju, 10K ce y mofHOXKjy CloMeHHKa Halasy
u Memopujanau Mysej Ha MpakoBunu. Yiasehu
y yHyTpausy npoctop CrioMeHHKa, ITOCETHOLH
OuWBajy yByYeHH y APYTYy ZUMEH3H]Y Y K0OjO] HM
ce mpyska MmoryhHoOCT fa foxuBe mposehe 19s2.
roguHe. Unyhm kKpos ycke mponase, cycpehemo
Cce ca XOPHUB0HTATHO IIOJ0KEHUM OJIIOKOBHMA OKO
CroMeHHUKa KOjU CBOjOM BeJTHIMHOM IIPeJlCTaBbajy
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architecture, modern brands. One of the many
interpretations of circles, observed through the
eyes of a two—dimensional world, suggests that
the circle represents hopelessness, a geometric
shape that has no beginning, end, angles, sides,
which causes a sense of despair within a person,
which represents eternity in the time reference.
The circle, if it begins to narrow towards its center,
is ready to destroy all existing shapes that are
within its diameter, until it narrows to the center
and becomes again a point free of all undesirable
elements. However, there are two possibilities to
get out of the circle if it starts to narrow and deva-
state: by breaking its ring and by ascension.

The circles dominate the memorial space
on Mrakovica and seem to be associated with
the hopelessness and despair in which the army
and the people found themselves in the spring of
1952, during the formation of the enemy’s besiege
around the mountain. The access point consists
of a circle and large steps leading to a central
plateau where three smaller circles are notice-
able. The central plateau is built in a circular
shape, which is dominated by the Monument to
the Revolution/*Spomenik Revoluciji/, while at the
foot of the Monument is the Memorial Museum in
Mrakovica. Entering the interior of the Monument,
visitors are drawn into another dimension in which
they are given the opportunity to experience the
spring of19;2. Going through the narrow passages,
we meet the horizontally laid blocks around the
Monument, with the size that represents a numer-
ically superior enemy, while at the same time we

OpojuaHo HagMohHHjer HempHjaTesa, [OK
HCTOBpeMeHO ocehamo cTpax v Hazly Hapopay 30ery
Kosape. ITornegom ycmMepeHUM Ka BUCHHH IIpYrKa
ce BEPTUKAJIHHU IIyT Ka Hedy, CHUMDO0IIy JKHBOTA.
[TocmaTpamem CIIOMEHHKa ca CIIOballlbe CTPaHe,
youaBajy ce JyOOKH H3pe3H Ha CIIOMEHHYKOM
pemedy Koju pediekTyjy TaMHHje U CBeTIHje
MOTHBe. Yy0/beHHU [JeJ0OBH KOJUM JOMHHUPAjY
TaMHH MOTHBH U CEHKe CHMOOIH3Yjy CMPT, 0K
HCITyTIYEHH U CjajHHU [eI0BU CHMOOIU3Y]Y KUBOT.

[ITyma, KpyroBu, )KUBOT, CMPT, dopda, 11podoj,
modena, CTpax, Hafia, BaTpe, 3aCTaBe, 3BYIH, yHH-
dbopme, 30eroBH, nemna, Mmajke, CTapIy, OOPIH —
Koszapa 1942.

Y memoapckum sanucuma Epuxa Jlynennopda,
HeMauKor reHepaia us [IpBor cBeTCKOT para, IpBU
IyT ce NojaBibyje gpasa wowlanHu patll Koja je
cybnuMHupana cBa HCKyCTBa CTeYeHa y PAaTHHM
cyKoOHMa of 1914. 110 1918. roguHe. [Tox TepMHHOM
wowanHu pal MofpasyMeBa ce YKbyuYHBambe
Yy paTHe CyKoDe CBHUX JbYy[CKHX, MAaTEPHjaTHHUX,
BOJHUX, EKOHOMCKHUX U MEJHjCKHX pecypca
KOjH Ce KOPHUCTe y Uy MOTIIYHOT YHHIITEHA
HeIlpHjaTesba. Y yCIOBHMA TOTATHOT paTa, pasapama
mocTuxKy HecayheHne BucuHe. ['pafoBu 1 Hacelba
YHHIITaBajy ce boMdaproBambHIMa, CTAHOBHHILITBO
ce J0BOZlM Ha UBHILy TTIaju OJI0Ka/jaMa H oIicafiama,
WH[YCTPHjCKa MMOCTPOjema ce u3damyjy us
ymnoTpede, IpoIaraHHoO [lel0Bambe Pa3opHO Jielyje
Ha YOBEKOBO pacyhuBame, BojHE KPTBe [JOCTHXKY
Hecnyhene pasmepe. Hnax, HajopacTHuHH]a
HOCTIeflAIa TOTATHOT paTa jecTe MaCOBHO CTpaflame
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feel the fear and hope of the people in the Kozara
runaway. The view directed towards the height
provides an upright trail to the sky, a symbol of
life. Observing the Monument from the outside,
you can see deep cuts on the monument’s relief that
reflect darker and lighter motifs. The concave parts
dominated by dark motifs and shadows symbolize
death, while the convex and shiny parts symbolize
life.

Forest, circles, life, death, struggle, break-
through, victory, fear, hope, fire, flags, sounds,
uniforms, shelters, children, mothers, the elderly,
fighters — Kozara 192.

In the memoirs of Erich Ludendorff,a German
general from the World War I, the phrase total
war appears for the first time, which sublimated
all the experiences gained in the war conflicts
from 1914 to 1918. The term total war assumes the
involvement in war conflicts of all human, material,
military, economic and media resources that are
used in order to completely destroy the enemy.
In the conditions of total war, the destruction
reaches unimaginable dimensions. Cities and
settlements are being destroyed by bombing, the
population is being brought to the brink of starva-
tion by blockades and sieges, industrial plants are
being decommissioned, propaganda is having
devastating consequences on human reasoning,
military casualties are reaching unprecedented
extents. However, the most drastic consequence
of the total war is the mass suffering of innocent






HeJly’)KHOT IJHBHJIHOT CTAHOBHHIITBA, CTpajlame
KOje je CBOj BpXyHall OCTHITIO 3a BpeMe [Ipyror
CBEeTCKOT paTa, HAPOUYHTO Ha €BPOIICKOM TILy.

[IpBa aconyjanyja Ha cTpajiame IUBUIHOT CTa-
HOBHHIIITBA TOKOM JIpyTOT CBETCKOT paTa jecTte
XoJoKaycT U3BpILIeH HaJ| JeBpejuMa of] CTpaHe Ha-
nucTnyke Hemauke. XonoKaycT HUje MEMOHIIIA0
HU JeBpeje Ha IPOCTOPY OKynupaHe KpameBuHe
Jyrocnasuje, MehyTuMm, cuMO01I cTpanama IUBH-
JTHOT CTAHOBHHUIIITBA TOKOM JIpyTor CBeTCKOT para
Ha npoctopy Kosape mHucy dunn JeBpeju. bunu cy
To Cpdm.

Cpucku Hapof TOKOM JIpyToTr CBeTCKOTr paTa
IoJiHEO je HajBehe )XPTBe, U BOjHE U IIUBUIHE —
Behe off cBUX [IpyTHX Hapoja KOju Cy JKHBEJIH Y
KpameBunu Jyrocinasuju fo novyerka JIpyror cse-
TCKOT para. YuyecTByjyhH y 1Ba aHTH(DAIINCTHYKA
HIOKPeTa, CPIICKU HAapOo je HajBHUIIIe JOIIPHHEO OCIIO-
bohemy otairdnHe. Hamasium ce Ha y#apy Moin-
THKa KOje Cy JKeJleJle leT0BO IOTIIYHO YHHIIITEE,
CPIICKH HapOZ JOCIIEO je Y apeHy Y K0joj ce DopHo
3a OMOJIOIIKY OIICTAHAK U Y KOjO] je H3TyOHO HajBHU-
IIe IUBAIHHX JKpTaBa. PATHU 3I04MHMHH IOYHbEHA
HaJl CPIICKHM HapOJOM Off CTpaHe HeMauKe, HTa-
THjaHCKe, dyrapcke u Mal)apcke BojCKe ITOUHBE-
HU Cy Ha IIPOCTOPHUMA HaJl KOjUMa Cy TIOMeHyTe
BOjcKe MMaile KoHTpouy. [Iparunan, Kpamseso u
Kparyjesar cy TomoHHUMH Koju Hac noficehajy Ha
paTHe 37104nHe BepmMaxra; penpecanuje Haji JOKa-
JTHHUM cTaHOBHHIITBOM Y lIpHOj ['0OpH HaKOH H30H-
jama TpHrHAECTO]jyJICKOT yCTaHKa Kao U CTpajiama
Yy HTalAjaHCKUM Joropuma Mamyia u [Ipesnaxa,
HajIIpero3HAT/bHBH]H Cy 3JI0YHHH HTaJIH]jaHCKe
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civilians, a suffering that reached its peak during
the World War I1, especially within the European
territory.

The first association with the suffering of civil-
ians during World War II was the Holocaust perpe-
trated on Jews by Nazi Germany. The Holocaust
did not bypass the Jews in the area of the occu-
pied Kingdom of Yugoslavia, however, the symbol
of the suffering of the civilian population during
the World War II in the area of Kozara was not
Jews. It was Serbs.

During the World War II, the Serbian people
suffered the greatest sacrifices, both military and
civilian — greater than all other peoples who lived
in the Kingdom of Yugoslavia until the beginning
of the World War II. By participating in two anti—
fascist movements, the Serbian people contributed
the most to the liberation of the homeland. Faced
with the blow of politics aiming at their complete
destruction, the Serbian people reached the arena
in which they fought for biological survival and
in which they lost the most civilian victims. War
crimes committed against the Serbian people by
the German, Italian, Bulgarian and Hungarian
armies were committed in the areas over which the
mentioned armies had control. Draginac, Kraljevo
and Kragujevac are toponyms that remind us of
Wehrmacht war crimes; reprisals against the local
population in Montenegro after the outbreak of
the 13" July Uprising, as well as the suffering in
the Italian camps of Mamula and Prevlaka, are
the most recognizable crimes of the Italian army;

BOjCKe; Dyrapcky OKyIaToOpH CBOje 3JI0MHHAYKe
TparoBe oCTaBHIH cy y bojuuky u Cypayannu;
mahapckn y HoBom Capy, lllajkarmkoj, [llapsapy.

Hnaxk, snounnn HezaBucue [IpkaBe XpBaTcke,
KOjH Ce II0 KapaKTepy 1 MOHCTPYO3HOCTH U371 Bajajy
Off IPETXO/IHO IOMEHYTHX, OCTaBHIH Cy Hajaydsbe
paHe U OXKUJBbKe Y CpIICKOM Hapopy. ['eHonunHa
nonutuka HesaBuche [Ip;kaBe XpBaTcke, Kojy
cy IpaTHia 3J0YHHCTBA, HACHU/ba, pasapama u
HeXyMaHOCT, TOKOM paTHHX TOIHHA Jjocerya je
CKOPO 10 CBHX MeCTa y KOjHMa je JKHBeJIO CPIICKO
CTaHOBHHIITBO — off XeprierosuHe 1o Cpema. Mehy
OpOjHHUM 3TOYHHHMA KOJH CY Ce JOTOHIH TOKOM
YeTHPH paTHe TOAUHE Kao Mapajiirma H3IBOjHIH
Cy Ce BJIOYHHH y CHCTEMY jaCeHOBAUKHUX JOTopa.
Jacenosar, jeqHOM peyjy, y KOJTeKTHBHOM amhemy
Halldje NpejcTaB/ba T€HOLU] IOYHIEH HaJ
CPIICKHM HapozioM of ctrpaHe HesaBucHe [IpkaBe
XpsaTcke. Ca OBUM 3JI04HHOM Cy HEpaCKHJUBUM
KpBaBHM HHTHMAa II0OBe3aHa H jlella, JKeHe U
crapuu Kosape. [TIpoyyasajyhu nuHaMHKY 3104HHA
MIOYHEHHX YHYTap jaCeHOBAYKHUX JOTOPAIITKHX
JKUIIa, ACTOPHYAPH Cy YTBP/IHIIH Jla Cy Ce HajHHTe-
H3WBHH]jH 3JI0YMHH [JOTOIHIH YIIPABO HAKOH BEJIHKE
HeMauyKo-XpBaTcke odansuse Ha Koszapy -y neto
1952. TONUHE.

Ha npocropy Bocarcke Kpajusre, y unjeM cpiy
ce Hanasu Kosapa, cTpajgame cpICKOTr Hapofa
TOKOM JIpyror cBeTCKOr paTa OHJIO je HAPOYHTO
n3pakeHo. Odpahajyhu ce oxymseHOM Hapony
y Jbydwuju, y neto 1941. ronuse, BukTop 'yruh,
IIpepaTHH DamayyKH a/JBOKAT H PATHHU YCTAIIKH
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the Bulgarian occupiers left their criminal traces
in Bojnik and Surdulica; Hungarian invaders in
Novi Sad, Sajkaska, Sarvar.

However, the crimes of the Independent State
of Croatia, which stand out from the previously
mentioned in terms of consequences and atroc-
ities, have left the deepest wounds and scars to
the Serbian people. The genocidal policy of the
Independent State of Croatia, which was accom-
panied by crimes, violence, destruction and inhu-
manity, during the war years reached almost all
places where the Serb population lived - from
Herzegovina to Srem. Among the numerous
crimes that took place during the four years of
war, crimes in the system of Jasenovac camps stood
out as a paradigm. In a single word, in the collective
memory of the nation, Jasenovac represents the
genocide committed against the Serbian people by
the Independent State of Croatia. Children, women
and the elderly of Kozara are connected with this
crime by unbreakable gory threads. Studying
the dynamics of crimes committed within the
Jasenovac camp wires, historians have come to the
conclusion that the most intense crimes occurred
right after the great German-Croatian offensive
on Kozara - in the summer of'1942.

In the area of Bosnian Krajina, with Kozara in
its heart, the suffering of the Serbian people during
the World War II was especially pronounced.
Addressing the people gathered in Ljubija in the
summer of1921, Viktor Guti¢, a pre-war Banja Luka
lawyer and wartime Ustasha pivot for Bosnian



cTokepHHK 3a bocancky KpajuHy, HaroBecTHo je
TparnyHy CyIOHHY CPIICKOT JKHBJba peuynma: Y gpu
Cpbuna cjekupom U0 inasu — HUKOM 0giosapaiiu
Hehew u osa he semma senuttiu ga sugu CpouHa.
I'yruheBe mpeTme duie cy yBOJ y IpBe MacoOBHE
3JI0MHHe Ha npocTopy Bocancke KpajuHe KpajeM
jy7a ¥ IOYeTKOM aBrycCTa 1941. TOIHHE, 3]I0YHHE Y
Hapony ynamhene kao HinnHgaHcku mokoss. ok
Cy BpIIEHH 3JI0MHHH y MIHHaHCKOM IIOKOBY, Y
okonuHU [IpBapa ce, 27. jyia, HOIHKe yCTaHAK KOjU
ce ydpso mupu 1o yntasoj bocanckoj Kpajurn, a
jernaH off yCTAaHWYKHX [IeHTapa II0CTaje U INIaHUHA
Koszapa. Cprncku Hapop Ha Kosapwn, oprannsosan
y HapTH3aHCKHUM jeIHHAIIAMAa, YCIIeBa /10 mpoieha
19;2. TOIMHE f1a ocI0donH ynuTas mpoctop Kosape,
na du y Majy HcTe TofiHe Ipefyseo oaH3UBHE
aKIlfje YUjH je Haj3HAYAjHHU]H yCIIeX OUIIO 0CI000-
heme IIpujenopa 16. maja. Ocrodohemem Kozape,
IIpujenopa, bocanckor Ilerpos1ia, [pBapa u
I'mamoua Ha mpoctopy Bocancke Kpajune hopmu-
paHa je c1odojHa TEPUTOPH]ja Koja ce IPOCTOpHIa
on peke CaBe Ha ceBepy fio mianuHa Kosape n
I'pmeya Ha jyry. YrposkaBajyhu BHTantHE BOjHE,
cTparTelIke, HH(QPACTPYKTypPHE K KOMYHHKAIIHjCKe
nHTepece HesaBucHe [IpkaBe XpBaTcKke, c1000/1HA
TEePUTOPHja KOjy Cy AprKalle TapTH3aHCKe jeJHHUIe
yOp30 ce HalllIa NIpel[pTaHa Ha HellpHjaTe/bCKUM
BOJHHMM KapTama Kao TEPHTOPHja Koja ce Mmopa
VHHILITHTH U CypPOBO Ka3HUTH. [1aHOBH 0 claMamy
yCTaHKa u ,yuimhemwy” 3anagae Bocae duu cy
moHeTH Ha KoH(epeHIHju y Onatuju (2-3. MapT
1942). MehyTum, ycren curyaruje Ha JpYyTrUM
dojumTrMa, opaH3MBA je OTIIOYeNa TeK 10. jyHa
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Krajina, hinted at the tragic fate of the Serb popu-
lation by saying: Hit a Serb with an ax to the head —
you will not be hold responsible to anyone and this
country will seek to see a Serb. Guti¢’s threats were
the introduction to the first mass crimes in the
area of Bosnian Krajina at the end of July and the
beginning of August 1941, crimes that are remem-
bered as the Ilindan (*Holiday of St. Prophet Elijah)
massacre. While crimes were being committed
in the Ilindan massacre, an uprising broke out
in the vicinity of Drvar on 27 July, which soon
spread throughout the entire Bosnian Krajina,
and Kozara Mountain became one of the uprising
midpoints. The Serbian people in Kozara, organ-
ized in partisan units, managed to liberate the
entire area of Kozara by the spring of 1942, and
in May of the same year they undertook offen-
sive actions with most significant success being
the liberation of Prijedor on 16" May. The libera-
tion of Kozara, Prijedor, Bosanski Petrovac, Drvar
and Glamoc in the area of Bosnian Krajina formed
a free territory that stretched from the Sava River
in the north to the mountains of Kozara and Grmec¢
in the south. Threatening the vital military, stra-
tegic, infrastructural and communication inter-
ests of the Independent State of Croatia, the free
territory held by partisan units was soon crossed
out on enemy military maps as a territory that
must be destroyed and severely punished. Plans
to crush the uprising and “cleanse” western Bosnia
were made at a conference in Opatija (on 2™ and
3" March, 1952). However, due to the situation on
other battlefields, the offensive began only on 10*

HcTe roguHe. [1aBHYU HelIpHjaTe/bCKU ylapy OUIn
cy ycmepeHu Ka Kosapu, )XapHIITYy yCTaHKa U
YTOUHIITY Hapoza.

Hapog je naaycwiuo kyhe u kperyo y Kozapy.
IToHujenu cmo camo OHO WO ce MO0 HOCUTIU.
MHotu cy tomjepanu u cwioky. Tako cmo cl@uinu
Yy Kosapy, 3antounme cBefoyancTBo AHKa JKyjuh,
jeliHa ofi TpeKUBEIHNX JKeHa Ko3apayKor 3dera.
OdansnBa HEMauKO—XPBAaTCKUX CHAra je, TIof| KO-
maHzioM reHepana @punpuxa lllrtana, y 3opy 10.
jyHa 1942, IpUMoOpaJia J0KaIHO CPIICKO CTAHOBHH-
LITBO /la Ce y3 NapTH3aHCKe jeJHHHUIle TIOBJIaYHt y
nyOnHY Kodapauykux Imyma Tpaskehu cmac. [Ipema
IpolleHaMa HCTopHyapa, y mymama Koszape ce,
TOKOM O(haH3HBe, HAIIIJIO OKO 80.000 I[UBUJIA KOJH
Cy Ce OpraHH30BaHO MOBIAYHIN U3 CBOJUX MeCTa.
O opraHH30BaHOM ITOBJIaY€IbY HAPO/IA Ha TVIAHHHY
BEPHO CBEIOYAHCTBO ocTaBHoO je Berumup Tyduh
KOjH IIUIIIE:

Benko je pexao ga ceu kpenemo upema Kosapu.
Kaga cam ce spattiuo kyhu, cee je buno ctipe-
MHO 3a Goxpetd. Jbygu cy 8eh obasujewuiiieHu.
Cuapemmena je ctioura 3aupeia, Upuipemmvera
Xpana u cn. Peuero je ga iosezemo wiio suuie
bpawna jep hemo gyse octuattiu Ha Kosapu.
Ilowjepana je u cwioka. Tako cmo kpeHynu
apexo cena upema Kosapu.
[Topopuiie 1 ynTaBa cena cy, 10 JOJIACKY Ha

Kosapy, mouesa ca opraHu30BameM KHBOTa y 30€ry.
JIoK cy MyIIKapIiy OHIIM Ha THHHU]H (PPOHTA, )KeHe,
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June of the same year. The main enemy strikes
were directed towards Kozara, the hotspot of the
uprising and the place of safety for the people.

The people left their houses and went to Kozara.
We brought only what could have been carried.
Many also chased cattle. That is how we arrived in
Kozara, Anka Zujic’, one of the surviving women of
the Kozara shelter, begins her testimony. At dawn
on 10" June, 1952, the offensive of the German—
Croatian armed forces, under the command of
General Friedrich Stahl, enforced the local Serb
population to retreat, along with partisan units, to
the depths of the forests of Kozara, seeking deliv-
erance. According to estimation of historians,
during the offensive, about 80,000 civilians, who
were retreating from their places in an organ-
ized manner, were found in the forests of Kozara.
Velimir Tubi¢ left a faithful testimony about the
organized retreat of the people to the mountain,
in his writing:

Veljko said that we should all go to Kozara.
When I got home, everything was ready for
leaving. People have already been informed.
The cattle harness was prepared, food was
prepared, etc. It was said to bring as much
flour as possible because we will stay longer
on Kozara. Cattle were also chased. And this
was how we headed across the village towards
Kozara.

After arriving to Kozara, families and entire
villages began to organize life in the haven. While






Zella U CTapHju MEIITaHU Cy Y YHYTPallbOCTH
IIyMe TIOKYIIaBaJH [1a YCIIOCTaBe OCHOBHE YCIIO-
Be )XuBOTa. [IpuMapHu 3ajaTak OHo je MpoHaia-
JKere CKIIOHHUINTa B XpaHe. Hatipasunu cmo konube
0g gpseetia u ipara u cmjectuunu ce. Konube cy iycitio
aociuasmere, Y uma topoguya go uopoguue. [1oueo
Je wesxcak seusowi, npucehao ce Berumup Tyduh.
Cnmuso cy cBefounnu Pafe Kanrap u Anka Xyjuh.

Page Kanrap nue:

Iopoguue cy ce cmjectiune uog gpeehe, y3
ctiouny 3atpeiy. I[Tonujene cy Hewitio xpare,
dowijepane kpase, o8ue u gpyiy cwioky. (-..)
Huaxk, mopa ce pehu ga je cutiyayuja buna
wewka u wyxHa. Hapog ce Hawao y wy-
MCKOM UPOCTIOPY ca gujenom UoKpeuiHe umo-
suHe. Bpujeme ce usmjenuno, douene cy oou-
nHe kuwe. Ha 6psuny tipasmwere bapake toue-
7ie ¢y ga UpoKutuasajy.

[Tpucehajyhu ce xosapaukux gaHa, AHKa
JKyjmh xaxe:

Cmjectiunu cmo ce iog gpeehe. Ty je ceéaka tio-
poguya (Unu HeKONUKO HUX 3ajegHo) Hatpa-
guna bajiie 0g ipara Yy KOJUMa Cmo HUBjenu.
Cae je 6uno togHowmBUBO oK Huje touena ga
uaga kuwa. Taga cy bajtiie Gpokuwrwasane, a
ouno je u xnagro. Ogjeha je metina, a MHoIU
Hucy yctlenu ga doHecy dokpusaue, ia Hac je u
xnagHoha myuuna tiopeg octianux wewkoha.

[Topen mpobiema ca CKIOHHIIITHMA, KATIIOM,
xnagHohoM 1 ofiehom, HeocTaTak XpaHe pejiCTaBbao
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the men were on the frontline, women, children
and elderly were trying to establish basic living
conditions in the interior of the forest. The primary
task was to find shelter and food. We made huts
out of wood and twigs and settled down. The huts
are densely packed, family to family. A difficult life
began, Velimir Tubi¢ recalled. Rade Kantar and
Anka Zuji¢ testified in a similar way.

Rade Kantar writes:

The families settled under the trees, next to
the cattle harness. They brought some food,
chased cows, sheep and other cattle. (..). Yet,
it must be said that the situation was diffi-
cult and sad. The people found themselves in
a forest area with part of their movable prop-
erty. The weather changed; heavy rains began.
The hastily built barracks began to leak.

Recalling the Kozara days, Anka Zuji¢ says:

We settled under the trees. There, each

family (or several of them together) made
cottages from the branches in which we lived.
Everything was bearable until it started to rain.
Cottages were leaking then, and it was cold.
We had summer clothes with us, and many
did not manage to bring blankets, so the cold
tormented us, among other difficulties.

In addition to problems with shelters, rain,
cold and clothes, the lack of food was one of the
biggest problems that endangered the lives of refu-
gees, especially the youngest children. The fires

je jenan on HajBehnx mpodiaema Koju cy JKUBOTHO
yIpo’KaBajH Hapoy y 30ery, HapounTo Hajmualy
nenty. ['alieHe cy BaTpe Koje cy MajKe JIOJKHIIE [ja
Ou yrpejaie Jelly WIH UM CIIpEMUJIE XpaHY jep
cy ofjaBajle II0JI0Kaj 30era U YHHHUIIEe HCTH JTaKOM
MeTOM 3a HeIIpHjaTe/bCKy apTH/BEPH]y U aBHjallHjy.
OcHOBHe HAMHUPHHIIE 3a IpeXpaHy CTAHOBHHUIIITBA
OWIH Cy MIpOW3BOAM NOOHjeHH Off CTOKE Koja je
IIoTepaHa ca Hapoji0M, 3aTHM OpaIlHO, KyKypy3 ’
IIIIeHHIIA KOja je TPAHCIIOPTOBaHA Ha 3allPEXKHUM
KOJMMa, Kao ¥ XpaHa Koja ce Morna HahH y Iirymama
Kosape. O rmasu 1 moTpasy 3a XpaHOM CIIHKOBHTO
cBeloyaHCTBO HaM npyska [lymman Bugosuh [dyne
KojH je cBojy dopdy ca riahy omucao Ha ciaefehun
HaAUWH:

Lok cam nexao, Gokyuuo cam cee mpsuuye
u3 yetosa u uposeo wako jegan gam. Onga
cam wiptuo. Hohy cam ce ussenauuo. Cunasuo
cam go towwloka ga tujem eoge... [louena je
inag ga me sabpuwasa. Camoha waxkohe.
Taxo cam tiposeo wipu—uetwiupu gara. Onga
cam toueo nuwhe ga jegem. Bykoso mnago
nuwhe ucdano je HajykycHuje. Yinegao cam
aysmca. Pasmuwmnao cam: ,Kaga Tanujaru
Moty jectiu mauke, ice, Gymxese, 3auilio U ja
He bux tiojeo Uya Koju ce iopeg meHe Upy-
acao?” Ilocnuje Kuwuye Gy ce u3sykao u3
ceoje kyhuue. 3ipabuo cam ia u inegam oga-
kne hy ia 3aipucttiu. Haxo wWewko, utiax cam
ia 3aipusao. Habuo mu ce Ha 3y6; oHga cam ia
bayuo jep cam cxeamwiuo ga Hehy mohu ga ia
Jjegem. Ilpexo gana cam uyo 3yjarwe bymobapa.
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that mothers lit to warm their children or prepare
food for them had to be extinguished because
they betrayed the haven position and made it an
easy target for enemy artillery and aviation. The
basic foodstuffs for the population were products
obtained from cattle that were displaced with the
people, then flour, corn and wheat that was trans-
ported in carts, as well as food that could be found
in the forests of Kozara. Dusan Vidovi¢ Dule gives
us a vivid testimony about hunger and the search
for food, describing his struggle with hunger with
the flowing words:

While I was lying down, I picked up all the
crumbs from my pockets and spent one day like
that. Then I suffered. I got out at night.  went
down to the stream to drink water.. Hunger
began to worry me. Loneliness too. This is how
I spentthree or four days. Then I started eating
leaves. The young beech leaves turned out to be
the tastiest.I saw a snail. I thought, “If Italians
can eat cats, dogs, snails, why shouldn’t I
eat the snail that stretches out next to me?”
After the rain, the snail got out of his house. I
grabbed it and watched where [ would bite it.
Although it was difficult, I still bit it. It wedged
into my tooth; then I threw it away because
I realized I wouldn’t be able to eat it. During
the day I heard the buzzing of bumblebees. I
took off my blouse to catch the bumblebee. I
started digging it up and looking for where
that honey was. I found the yellow something
and started nibbling, but I felt that there was



CKuHyo cam c8ojy bnysuuy ga wome ynosum
oymobapa. I[Tourem ia packodasaitiu u Wpa-

Hcum igje je waj meg. Hahem oo swxyio u to-
UHeM IpUUKatlu, anu ocjelium ga Hema mega.
Onga cam Hawao ctuabno jabyke, guemaxurse.
To je senuka pagoctti. Habpao cam GyHa wegpa
jabyxa u y woky Hohu tpenuo Yy ceojy noty
Y byjagu. Hectiano je jabyxa, a ja cam otieid
inagaH. /lpyie Hohu cam Habpao jow jabyxa.
Kako cam umao wanujancky GQyury, jabyke
cam usboyxao bajorettiom, a 3atum ux ciia-
8U0 HA CYHUe ga UX OHO OCYULU U U3BYHe KU-
cenuny. ITocnuje cam Yy wymu Hawao Kout Ky-
KYpy3a Koju cy cemauu cakpunu. Y Kouy cam
uopeg Kykypy3sa GpoHawao u Komayg Unawuina
u gea knyuxa syHe. Hajeo cam ce jabyxa u ky-
kypy3a. Kaga cam tioueo ga jegem Kykypys, 3a-
bonuo me je cuomax. Hanyperoci u cnaboci

gocwusanu CY 8pxXyHau,.

Bptu empiau Xyra Cumbdepra, (hrHCKOT CITAKapa,
y CBETy CHMOOHCTHYKOT CIMKAPCTBA Ce HCTaKao
CBOjoM TapajokcanHomrhy nmpukasdyjyhu mycke
cKeyeTe — CHMOOIIe CMPTH KaKo BOJIOM TIOJINBAjy
OWBKe y BpPTYy — cumdoie polema u KHBOTA.
ToxoMm jyHa u jyna 1942. rofuHe, Bptti cmptiu je, ca
CITMKapCKor I1aTHa Myseja yMeTHOCTH ATeHeyM
y XelICHHKH]y, okHBeo y mrymama Kozape. Hanetn
HeMauyKHUX aBHOHA, [lejCTBOBakbe apTU/bePHUje U
IIpofupame HellprjaTebCKe Mellazuje Ha 00po-
HKe Kosape u3a cede cy ocTaspaar MHOTOOpOjHE
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no honey. Then I found an apple tree, a wild
tree. It was a great joy. I picked the armful of
the apples and carried them to my place in

yraiieHe )xuBoTe. O pasopHHM IOCIeHIIaMa
IeloBama HellpHjaTe/bCKe BOjCKe BHUIIIe IIPeKH-
BeJIUX OCTaB/ba CBEJJOYaHCTBA:

the bushed during the night. The apples have
gone, and I'm hungry again. The other night
I picked more apples. As I had an Italian rifle,
I stabbed the apples with a bayonet and then
puttheminthe sunto dry them and extract the
acid. Later I found a basket of cornin the woods
that the villagers had hidden. In addition to
the corn, I found a piece of linen and two balls
of wool in the basket. I ate apples and corn.
When I started eating corn, my stomach hurt.
Exhaustion and weakness reached their peak.

The Garden of Death by Hugo Simberg, a
Finnish painter, stood out in the world of symbolist
painting with its paradoxical portrayal of human
skeletons — symbols of death that are watering
plants in the garden — symbols of birth and life.
During June and July of 1942, the Garden of Death,
from the painting canvas of the Ateneum Art
Museum in Helsinki, became reality in the forests
of Kozara. The attacks of German planes, the
action of artillery and the breakthrough of enemy
infantry on the slopes of Kozara left behind many
extinguished lives. Testimonies about the devas-
tating consequences of the actions of the enemy
army are provided by those survived:

It was July. It was dawning early, so German
planes started beating as early as ; o’clock in
the morning. The corpses of women, children

Jynu je mjecey. Paxo je cearwusano, maxo ga
seh og 4 cattia yjywuipy uouumwy ga WykKy re-
mauku asuoHu. Ha ceaxom xopaky nesxce ne-
wesu nena, gjeue u cauapaya. Mu tponasumo
aopeg wux. [Ipeopana je wuttiasa 3emmwa Mu-
Hama, bombama u ipanattiama.

Cupna Mapjanosuh

Hucmo moinu ga usgprmcumo 3agax newesa.
CKOpo Ha ceaxom Kopaxy je 1exao mpiisay,
buno je iy u HedpujatieCKUX 60jHUKA U
YIUHYNUX HUBOTUUHA. Y3enu cMO TewKupe
U claswBanU ux Ha Yyctlla U Hoc Kako bucmo
usgpoanu cmpag. Ilouenu cmo ga saxotiasamo,
anu Hucmo ycujenu. Heapujaitien je doctiasuo
uocagy HeuocpegHo y3 Kosapy, kog Mauypa.
H wemy je 6uno nemoiyhe usgpxaiiu cmpag
newesa. Taga je cee newese Uocyo HUBUM
KDeuoM.

[Tepo l'ajuh

Manu Ctianko, moj wWpoioguwrwu 6paid,
pasbonuo ce. Tewxo guwe. 3ose: ,Mawma,
mama, Iojro, T'ojko, 6onu, bonu’ Majka je
anauua u 3abpunyia. HajciWiapuju cam, a
Hemohan ga joj iomoinem. /Jowne cy u tpee
kuwe. IToxkpusauu cy Haxkucau. Mokpu cmo.
I]sokohemo. Kpue ypujesa 3601 inagu. I1lnauy
gjeua. lamwy cy asuoru Hagnujetanu Haua
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and the elderly lie at every step. We witness
this passing by. The whole country was plowed
with mines, bombs and shells.

Sida Marjanovi¢

We couldn’t stand the smell of corpses.
A corpse lay at almost every step. There were
also enemy soldiers and dead animals. We
took towels and put them on our mouths and
noses to withstand the stench. We started
burying, but we didn’t succeed. The enemy set
up a crew right next to Kozara, near Macura.
And itwasimpossible for the enemy as well to
endure the stench of corpses. Then they sprin-
kled all the corpses with quicklime.

Pero Gaji¢

Little Stanko, my three-year—old brother, fell
ill. He’s breathing hard. He calls: “Mom, mom,
Gojko, Gojko, it hurts, it hurts.” The mother is
crying and sheisworried. I am the oldest, and
unable to help her. The first rains have come.
The blankets got soaked. We are wet. We are
shivering. Our intestines are cramping with
hunger. The children are crying. During the
day, planes are flying over our shelters, so close
tous as ifthey would stick in the tree tops. They
were dropping bombs and firing machine guns
in the woods. Pieces of human bones and flesh






CKIIOHUWTIA, Camo Wilio He 3atury 3a gpeehe.
Bayanu cy bombe u mutipanupanu 4o Wymu.
ITo gpsehy netie komagu KocWiujy u meca.
Kpasa parwena y sagre Hole Hokywasa ga ce
guine. Yunawenu kot jypu Hus Maukosat,
upema 3ugarom maury. Tpebano je upegse-
ue cakyuumu Ctuoxy.

l'ojko Bykagunosuh

Touoscke iparatilie u Mure uagane cy Y Macy
pawenukxa u Hapoga. Hacwiao je metuesx.
Jlewjenu cy Yy 3pak mygu u ciioka, mujewajyhu
ce ca Kamerem, 3empom u nuwhem. Hsinegano
Jje ga ce Huko Hehe uszsyhu.

Munopap Bukaino

Ywna cam y geopuwitie jegne kyhuue, na
ynasy y Kosapy. Bugjena cam »xerny xoja ce
aopoguna. Apiunepujcka iparattia pasHuje-
na joj je guo tujena, a gujette je ociulano Ha
majuuroj epauu. Buwe ce u He cjeham uume
cam pasgeojuna mMajky og gjewewa. Ywna
cam y kyhy. [Ipumjehyjem mptuse. Cee je y
080j kyhuyu tobujero. [ panatia je pasruje-
2la Kpos, a USIUHYAU CY C8U KOjU CY Ce Y HOj
Hawnu. Buo je o jesus apusop.

Mapuja Kayc HIkysnuh

Ceenonu Kosapcke eroreje OCTaBHJIH Cy 3a
CODOM yIleuaT/bHBa CBEJJOYaHCTBA O TPATeHjH KOjy
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are flying through the trees.A cow wounded in
the hind legs is trying to get up. A frightened
horse is running down Mackovac towards
Zidani mlin. The cattle were supposed to be
gathered in the early evening.

Gojko Vukadinovi¢

Cannon shells and mines fell on the mass of the
wounded and people. There was a commotion.
People and cattle flew into the air, mingling
with rocks, earth and leaves. It seemed that
no one would escape.

Milorad Vikalo

I enteredtheyard of a house, at the entrance to
Kozara.I saw awoman who had given birth.An
artillery shell had blown up part of her body,
leaving the child on her mother’s umbilical
cord. I don’t even remember how I separated
the mother from the child. I entered the house.
I notice the dead. Everyone in this house was
killed. The shell blew up the roof, and all those
who were inside were killed. It was a scary
sight.

Marija Kaus Skundié

Witnesses of the epic of Kozara left behind
striking testimonies about the tragedy they
survived. Many women, the elderly, children and

cy npekuBenu. Bennku 6poj keHa, crapana, fere
u doparia 3a To HHje ©Mao IpHiInKY. CBoje JKHBOTe
OKoHuauH cy y nrymama Kosape, y ToTKo3apcKuM
celnMa, y toropuMa mupom HesasucHe [IpkaBe
Xpsarcke u nopodmseHe Eppornte. [Ipunnky 3a cBe-
Ioueme HUCY 0OMIa HU OPOjHa fielia Koja Cy Ipe-
JkuBesa oaH3UBY, 30erose u sorope. Hako ¢du-
3WYKa CMPT HHje AOIpiIa 10 BUXOBHX TeJa, TyXO0-
BHA M HJIeHTUTeTCKa jecTe. Pacriopelhena y dpojue
IIOPOZIMIIE Y KOjEMa HHACY HMaJla IIPHIUKY Jia CII0-
3Hajy CBOje IOPEKIIO, PO i U EHTHUTET, IPeKUBeE-
7a Ko3apayka fielia Cy felleHHje JKHBOTa IIpoBe-
7a HasuBajyhu ce ApyruM HMeHHUMa, IPe3UMEHH-
Ma, ucroBenajyhu npyry Bepy. CTHYe ce yTHCaK ia
cy [laMomHHHE KpyroBH 00aBHIN BEJIOM TajHE CBE
Te MaJie )KUBOTe KOje Cy ’)KUBOTHH ITyTE€BH 3ayBE€K
oziBenn o ponHe Kosape u f1a M ynpaBo TH Kpy-
TOBU HHUCY [OIYIITAIH fia IpoHahy myT Kojum du
ce BpaTHJIH CBOME H3BODY.

3aTo Ccy CBeJJ0YaHCTBA IIPEKUBETHX H3Y3€THO
nparoneHa. HujenHo HammucaHO CJI0BO B HUjelHA
HalliCcaHa pey HCTOpHYapa He MOJKe HU IPHOIHIKHO
IoyapaTH Tparefujy i803geHol 00pyua oKo OYHIo-
eHe Kosape — KaKo je 0 jyHauKoj INIAHUHHU [IHCA0
Bpanko honuh. Bopda 3a xuBoT, bopda 3a fe1y,
CHHOBe, oueBe 1 Opahy, bopda npoTus rnafu, xia-
nHohe m HempHjaTea, bopda 3a orncranak, GHUsH-
UKH, IyXOBHH, HIEHTHTETCKH. [lyx bopbe, mpkoca u
HCTPAajHOCTH IIPOJKAMA CBaKY Pey Kojy Cy OCTaBHIH
3a CODOM Kao CBEI0YaHCTBO O BBUXOBUM IIO/IBU3AMA
u Tparenujama. Bpahajyhu ce cBojum srapumrnma,
KpajHIlIKe KeHe y I[PHUM MapamMama IIpOHalasuie
Cy CBAaKOJHEBHO CHAary W MOTHB /]a HACTaBe JKHBOTE
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fighters did not have the opportunity to do so.
They ended their lives in the forests of Kozara, in
the villages of Kozara, in camps throughout the
Independent State of Croatia and enslaved Europe.
Numerous children who survived the offensive,
refugees and camps did not get the opportunity to
testify. Although physical death did not reach their
bodies, spiritual and identity death did. Distributed
in numerous families in which they did not have
the opportunity to know their origin, lineage and
identity, the surviving children from Kozara spent
decades of their lives calling themselves by other
names, surnames, professing another religion.
One gets the impression that DZamonja’s circles
wrapped a veil of secrecy on all those little lives
whose life’s paths took them away from their native
Kozara forever, and that those circles did not allow
them to find a way to return to their source.

That is why the testimonies of the survivors
are extremely valuable. Not a single written letter
and not a single written word of a historian can
even remotely conjure up the tragedy of the iron
besiege around the rebellious Kozara — as Branko
Copi¢ wrote about the heroic mountain. This was
the struggle for life, the struggle for children, sons,
fathers and brothers, the struggle against hunger,
cold and enemies, the struggle for survival, phys-
ical, spiritual, identity. The spirit of struggle, defi-
ance and perseverance permeates every word they
leave behind as a testimony to their exploits and
tragedies. Returning to their burnt places, Krajina






0es CBOjUX HajMUIIHjUX, D€3 CBOje [ele, MyJKeBa, 0e3
cBojux nopoguria. OdaBujeHe IPHAHOM, CHMOOIOM
Majku u baka Bocancke KpajuHe, anm u cBUX
CPIICKHX KpajHHa y KOjHMa Ce IIPOoJINBaja IIpaBejHa
¥ HeBHHA KPB, UyBase cy cehama U mpeHOCHIe UX
CBOjUM HajmiIaluMa Ha 0OHOB/BEHUM OTHHUIIITHMA.

Ha kpajy, mocmy>kxuhemo ce jolr jeTHHIM OZJIO0-
MKOM HacTanuMm us nepa bpanka honuha. Y Tpehem
nexy ITuonupcke Wpunoiuje, y poMany builika y
3nawinoj gonunu, Bpanko honuh numre o cycpe-
Ty HEMAauyKOT KOMaH/JaHTa U 3apodibeHe TpyIe
neBojaka ca Kosape. Obpahajyhu ce 3apodise-
HuM Kosapuankama, HeMauKH KOMaHJAHT BH-
yyhu nperu peunma na he cemam rogusa cmppe-
i Kosapa, amynupajyhu Ha cypoBocT kojom he
IIoCTynaTH HeMauyKu BojHuLU. Hena bokaHoBa,
jenHa on 3apodibeHHIIa KOjy Bparnko Hhonuh onu-
Cyje Kao H3Pa3uTo MOHOCHY, Oir0Bapa HEMauyKoM
KomaHpaHTy: Cegam ciioWuna ioguna ciomurbahe
ce cnasa Kosape. CHa)xHe u 3aBeTHe peun Hene
BokaHOBe, TOHOCHO H3TOBOPEHE HEMAYKOM OKY-
aTopy, CHMOOIMYHO Cy IIpHKasalle 3aBeTHe Hle-
aie ydamrumeHe y dnhe cprckor poza.

Kosapa je fanac, ocamzeceT rofuHa HaKOH
CTpaziama, U fajke jeflaH Off HajCHAXKHHUjHX CH-
MOboia Tparefuje cpIckor Haposa y HesaBucHoj
I p>xaBu XpBaTcKkoj. [IpeBasulllaBIIn CBOje pe-
THOHAIHE OKBHPeE, YTKaJa je CBOjy eroIejy y Ko-
JeKTHBHO TamMheme IeJIOKYITHOT CPIICKOT Hapoza.
IbeHa mpomIIoCT NpoKUMa II0jeAMHIIE U 3ajeJHUIE
KOjH cBOjuM cehamnma 1 mamhemrMa He 103BOJba-
Bajy 3adopas. [TonocHa Kosapa yrpasguna je cede
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women in black scarves found the strength and
motivation to continue living without their loved
ones, without their children, husbands, without
their families. Dressed in black, a symbol of
mothers and grandmothers of the Bosnian Krajina,
but also of all Serbian regions in which honest and
innocent blood was shed, they kept memories and
passed them on to their youngest at the renovated
hearths.

In the end, we will use another excerpt
written by Branko Copi¢’s pen. In the third part
of the Pioneer Trilogy /*Pionirska trilogija/, in
the novel The Battle of the Golden Valley, Branko
Copié writes about the meeting between a German
commander and a captured group of girls from
Kozara. Addressing the captured Kozara women,
the German commander shouted and threatened
that Kozara would stench for seven years, alluding
to the cruelty with which the German soldiers
would act. Nena Bokanova, one of the prisoners
whom Branko Copié describes as extremely proud,
answers the German commander: The glory of
Kozara will be mentioned for seven hundred years.
The strong pledge of Nena Bokanova, proudly
spoken to the German occupier, symbolically
showed the earnest ideals inherited in the being
of the Serbian nation.

Today, eighty years after the suffering, Kozara
is still one of the strongest symbols of the tragedy
of the Serbian people in the Independent State of
Croatia. Having transcended its regional frame-
work, it has woven its epic into the collective

y CPIICKH KOJIEKTHBHH HAeHTHTET. [Ipenosnajyhn
Ba)KHOCT Kosape y caBpeMeHOM TpeHYTKY, Mysej
JKpTaBa reHOIH/A je, y capafiibu ca MemopurjarHum
My3ejoM Ha MpakoBHIIH, YIIPHUINYHO UBI0XKOY Y
TOJJUHU Kajja 00eesKkaBaMo TY>KHY 0CaM/leCeToro-
IUIIBAIYY Ko3apadKe Tparefuje, y HAMEPH fia cady-
BaMo of 3abopaBsa Cyf0HHe CTpafaIHuX, Xpadpux
U IIOHOCHUX Iipefiaka Kosape.
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memory of the entire Serbian people. Its past
permeates individuals and communities whose
memories and recollections do not allow them
to be forgotten. Proud Kozara built itself into the
Serbian collective identity. Recognizing the impor-
tance of Kozara in modern times, the Genocide
Victims Museum, in cooperation with the Memorial
Museum in Mrakovica, organized an exhibition in
the year when we mark the sad eightieth anni-
versary of the tragedy on Kozara, in order to save
from oblivion, the fate of perished, brave and proud
ancestors of Kozara.






AyTopu U310K0e U3pakaBajy 3axsanHocT ApxuBy Pemydnuke Cpucke, Mysejy Pemydnuke
Cprucke, HaponHoj 1 yHUBep3HUTeTCKO] dndnuoTenu Pemmydnuke Cpricke, PemmydinukoM ceKpeTapujaTy
3a Bjepe Perrybnnke Cpricke n Mysejy Kosape Ha mpuiniin 1a odaBe HCTpakUBamba, Kao U Ha rpahu
YCTYIUBEHO] 32 U3JI0KOY.

[TocedHy 3axBaIHOCT ayTOPH H3I0KOe H3pakaBajy AnpekTopy Hanuonamsor napka ,Kosapa®
r. boxxugapy Hukoneruhy, nupexkropy Apxusa Penybonuke Cprcke r. bojany Ctojunhy, nupekTopy
Myseja Pemrybnuke Cprcke r. [JaBopy CTpuky, supekropku HapopgHe 1 yHHBep3UTeTCKe DHOIHOTEKe
Pemrybnnke Cpricke rhu Jbrssn [leTpoBrh 3eunh, B.1. nupexropy Pemybnmykor cekperapujaTa 3a
Bjepe Pemydbmuke Cpucke 1. [Iparany [laBunosuhy, n nupekropy Myseja Kozape y IIpujenopy
r. 3opany Pagomuhy.

[Tocedne uspase 3axsanHocTH aytopu ynyhyjy r. lapujy [Jpunnhy, Hauennuky Onjebema
3a ogHOCe U capazfmpy ca CpIicKoMm IpaBoCcIaBHOM I[PKBOM Pemydinukor cexpeTapujara 3a Bjepe
Pemybnuke CpIicKe, Ha yCTyTI/beHOj Tpah)i, eKcIioHaTHMa, B CaBeTHMA KOjH Cy HOTIPHHEIH Y CIIEITHO]
peannsaiju U3JI0XKOe.
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